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(D A magyar képviselőház szabályszerü 

megalakulása megtörtént s a megejtett vá- 

lasztások mind a szabadelvüű párt compact 
összetartásáról adtak bizonyságot. 

Az ellenzéki töredékek ad hoc coalitiója, 
mely az alapelvek sutba lökésével egy akolba 
terelte a Simonyi tigriseket az Apponyi bá- 
rányokkal, mind hasztalan volt; a szint val- 
lani nem tudjuk miért s meddig nem akaró, 
vagy nem merő párton-kivüliek tartózkodása 

nem bizonyitotta magát elég vonzerővel biró 

delejnek; a factiosus fractiók mesterkedései, 

melyekkel az ambitionálás, susárkodás, cap 

tatió és ijesztgetés mindenféle fegyvereinek 

mozgásba hozása mellett szakadást probáltak 

pártunk soraiba csempészni, kutba estek: s 

a szabadelvüpárt jelöltjeinek nevei nagy több- 

séggel kerültek ki a szavazó urnából. 

A kecsegtető kilátás, mely e tények nyo- 

mán parliamentünk jövő müködésére nézve 
nyilik, reményt nyujt arra nézve is, hogy a 

nagyfontosságu kérdések, melyek már a leg- 
közelebbi napokban megoldásra várnak, szin- 
tén a párt teljes egyetértésével fognak tár- 
gyalás alá vétetni és lebonyolittatni. 

Nem a kormány érdekében reméljük ezt, 
bár teljes szivvel aláirjuk az agg korelnök 
bucsu-szavait, melyekkel a tapasztalatokban 
megőszült és kipróbált hazafi, távozva az el- 
nöki székből, mint mondá, ismét a közkato- 
nák sorába tért; hanem mondjuk amaz ag- 
godalmak által hajtatva, melyek lehetetlen, 
hogy minden igaz hazafi szivét meg ne lep- 
Jék, midőn az előttünk álló nyilván válságos 
és hazánk egész jövőjét érdeklő tárgyalások- 

ra gondol. 
Távol legyen tőlünk, hogy bármily vész- 

terheseknek látjuk is a jövő napokat hazánkra 
nézve, az ellenzék fegyvereinek letételét óhajt- 
suk. Sem a parliamentarismus életképessége 
meg nem engedné ezt, sem a magyar ős- 
természetével megegyeztethető nem volna ily 
abdicalás s a magyar politika történelmének 
legfényesebb lapjai épen az ellenzéki küzdel- 
mek hosszu és fényes soraival fényeskednek. 
De az az ellenzéki modor, mely az utóbbi 
időkben divatossá vált, a személyek oly elő- 
térbe tolása az elvek fölött folyó viták helyé- 
ben, melyben magunknak újabban tetszelgünk; 
az a fogalom-zavar, mely egész politikai éle- 
tünkben lábra kezd kapni, s egy kalap alá 
gyüjti a legellentétesebb nézetüeket, csak hogy 

a személyes ambitió vagy gyülölet kielégitést 
nyerhessen - senki tisztességes érzetünek ked- 
vére nem lehet, sem, mint magában álló tény, 
sem és főként, mint a mélyebben fekvő okok 
jellemző következménye. 

És aggodalommal kell tekintenünk e tár- 
gyalások elé a megoldásra váró kérdések életbe- 
vágó voltánál fogva, a midőn az alkotmány, 
a nemzeti, a birodalmi lét forog koczkán, s 
a midőn egyfelől a hozandó áldozatok fenye- 
getik a monárchiát a financziális összeroska- 

dással s másfelől ez áldozatok nélkül oly nem- 
zetközi bonyodalmak következhetnek, melyek 
mellett a legnagyobb pénzáldozatok is eltör- 
pülő csekélységgé válnak. 

Hány széthuzó érdek, hány ellentétes 
tekintet s hány kiáltó szükség nyomul mind 
és egyszerre előtérbe; hány személyi diffi- 
cultás és hány egymással küzködő elv kö- 
vetel figyelembe vételt, mig a törvényhozás 
megállapodásra juthat - ezek közül báregy 
is bővön elég ok levén az aggodalomra, ha 
nem számitjuk is a gonosz czélzatu ellensé- 
geket, kik kivül-belől egyként olálkodnak e 
haza, e nemzet ellen, hogy az első födetlen 
hagyott rést fölhasználva kizsákmányolják a 
kinálkozó alkalmat meggyöngitésünkre, vagy 
épen megrontásunkra. 

S mind e nehézségekkel, mind e fenye- 
gető veszélyekkel szemben annak a négyszáz 
embernek kell a helyét megállania, kik épen 
most kezdendők nagy munkájokhoz. Az elsé 
kezdet biztatónak igérkezik; ime egy erős 
többség, mely ma még öntudatával bir nagy 
feladatának, a felelősségnek, melyet hord s 

a hatalomnak, melyet bir. 
Megmarad-e a nehéz napokban is az 

együttérzés és ez összetartás - ki mond- 
ja meg? 

Talán meg, vagy talán sikerül szét- 
szorni ez összetartásában erős pártot, mely 
megoszolva aztán tehetetlenségében indul ve- 
szendőnek.... 

S ha sikerül: fog-e helyében egy oly 
compact többség alakulni, mely azonnal át- 
vehesse a nagy munkát s rendelkezzék is 
avval az erővel, melyet a munka nagysága 
megkövetel? . . Ki mondja meg? 

Valóban, minden megnyugvás mellett, 
melylyel a ház első szavazására tekintünk, 
nem tagadhatjuk el a komoly aggodalmat 
sem, melylyel a további fejleményeket lessük, 
várjuk..... 

.................................... 

- Az okkupaczió s a muszka 

agensek. - Prágában közelebb a muszka 
agitáló komitó két küldötte tartózkodott, hogy a 
cseh pártvezéreket Bosznia és Herczegovina ok- 
kupácziója elleni ünnepélyes tüntetésre birják, mely 
alkaiommal különösen kellene hangsulyozni ,Szejr- 
bia és Montenegró természeti jogaitt ama 
területekre vonatkozólag. - Az agensek, mint 
egy prágai sürgönyben olvassak, két cseh párt- 

vezérrel conferáltak s értekezésük eredményével 
megelégedetten hagyták el Prágát. - Vajjon az 

ilyen és számtalan ehhez hasonló tények után is 
azt fogja-e még mindig hirdetni a magyar el- 
lenzék, hogy „az okkupáczió szláv politikának a 
kifolyása 12 

- A függetlenségi párt a képviselő- 
ház hétfői ülésében nyilatkozásra fogja felhivni - 
a Pest. Corr. szerint - a kormányt lemondásá- 
nak okai s jelenlegi állása iránt az országgyűlés- 

sel szemben. A párt azon elvből indul ki, hogy 

a báz nem léphet érintkezésbe egy lemondott, s 

csak az ügyek ideiglenes vezetésével megbizott 
miniszteriummal. 

- Pénzügyi expozét ésköltség- 
vetést Tisza Kálmán - a „Neue Freie Pres- 

se" budapesti levele szerint - nem terjeszt az 

országgyülés elé; mert a kormányelnök oly vé- 

leményben van, hogy ez vagy az uj pénzügymi- 

niszter feladata lesz, ha ő a kormányon marad, 

s kiegésziti kabinetjét, vagy, ha ő és kormánya 
távozik, az uj kabinet fog expozét és költségve- 

tést beterjeszteni. A költségvetés egyébiránt, már 

aug. végén elkészült az egyes reszszortákban; mi- 

vel azonban a minisztertanács még nem határo- 
zott felette, nincs végleges jellege. 

Ez alkalomból felemliti a nevezett lap le- 
velezője, hogy Tisza Kálmán semmiféle pénzügyi 

transakczióba sem bocsátkozott. 
—— 

Külröld. 

Lobanoff herczeg sürgeti a portát, hogy el- 
lenjavaslatot terjeszszen elő a békeszerződésre vo- 

natkozólag. Oroszország megelégednék a berlini 

szerződéssel, ha pem foglalná magában a san-ste- 
fanói szerződés revideálásáról szóló czikket. A por- 

ta szivesebben kötne uj és világos szerződést. A 
krótai conventiót, a pénzügyekre vonatkozó pon- 
tok főntartásával, szentesitette a szultán. A por- 

ta megállapitotta Anglia reformtervezetére adan- 

dó válaszát. A porta beléegyezik, hogy külföldiek 
neveztessenek ki törvényszéki felügyelőkké, deab- 

ba nem, hogy birákká neveztessenek ki döntősza- 
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- Ugy, mondá Daisy haikal s kioldá ka- 

lapja szalagjait. - Bolt volt, a melyen oda alatt 

át kelle jönnünk? 
- Nem, az volt a dolgozó szoba. Korábban 

bolt volt, csakugyan, s Brown nem sokat változta- 
tott rajta, 

- Mindig, azon kell átjárni? 
- Mindig, más bejárat nincs. A házak- 

nak, e tájon, szük helyre kell szorulniok. De me- 
gyek, hogy segitsek Samunak, a bőröndöknél, szólt 
Frank és eltünt. 

Midőn végtére egyedül volt, Margit könyek- 
ben tört ki. Ha ilyen helyen kell élnie, el van 
Veszve örökre, ki van törülve az előkellők név- 
sorából. 

Frank nem soká szólita s kérdé, ha nem jő- 
hetne-e le? 

Megszikkasztá szemeit, a mennyire lehetett, 

fogta a gyertyát s le akart indulni. Az egyik aj- 

6 nyitva állt s azon betekintett. Egy csinos la- 
kó szobát látott, elég tágasat, setét brüsszeii szó- 
yeggel, egymáshoz illő székekkel és függönyök- 

kel, minden csinos, izléses. Letevé a gyertyát, az 
ablakhoz lépett s kitekintett. Bár már későre járt, 
még mindig sok ember sürgött-forgott, olyanok, 

a kikhez nem igen volt szokva. Átellenben egy 
hal-kereskedés, előtte egy férfi s egy gyermek, 
falatozva. Egy egész napot ilyen utczában tőlteni, 

borzasztó lehet s e gondolatra megint sirónak 

eredt Raynor asszony. 

- Én kedvesem, mi bajod? Frank feljött, 
hogy megkeresse s zokogva találta, fejét a szófa 

párnái közó mélyesztve. A nő felemelte fejét s 
férje kebelére nyugasztá. 

- Ugy-e bár, nagyon csalathozál, kicsikém, 
mondá Frank. 

- Milyen nyomoruságos egy utcza, Frank, 
milyen utálatos ház! 

Frank elpirult. E panasz sziven találta. 

- Hiszen, csak rövid ideig tart, Daisgy - 

mig valami jobbat találok. Ha valaha találok - 

veté utána s Pellet Balázs képe tünt föl előtte. 
Daisy valamivelt nyugodtabb lőn s Frank kebe- 
lére szoritá. 

- Tudom én, szivem, milyen nyomorult- 
nak kell mindezt tartanod, mert jobbhoz szoktál, 

de mégis, legalább van hajlokunk s együtt ma- 
radbatunk. 

- Igaz, együtt maradhatunk, viszonzá Dai- 
sy, összeszedte magát s szeretettel telt szive győ- 

zött. - Én szeretett Frankom, megesküdtem, 

hogy ,„jó és balszerencsében egyaránt" a tied la- 
szek, legyünk bhát itt boldogok, egymással. 

- Olyan boldogok. mint a tündér-mese ki- 
rálya meg királynője, suttogá Frank egész győ- 

nyörrel. : 
Igy vonult be Daisy londoni otthonjába. 

Huszonnyolczadik fejezet. 

Sötét éjben. 

A szerencsétlenség ritkán jár magában. Há- 
nyan tapasztaltuk ezt már kinunkra, de kevesen 

oly mértékben, mint a szegény Raynorék. Uj sze- 

........... 

vazattal; beléegyezik továbbá, hogy több külföldi 
tiszt parancsnokságot viseljen a rendőrségben; 
végre abba is, hogy idegenek neveztessenek ki 
pénzügyi felügyelőkké, de nem főadószedőkké. A 
porta hajlandó megváltoztatni az adóegységeket 
és a külföldi alkalmazottakat kinevezni öt évre. 

Konstantinápolyból jelentik a „Politische 
Correspondenznek : A maczedóniai és ruméliai 
bolgárok lázadása nagyon nyugtalanitja a portát. 
A seresi török kormányzó azon kérdésére, hogy 
fölfegyverezheti-e a muzulmánokat, nemzetközi 
okokból tagadó választ fogn adni Szavfet nagyve- 
zir a minisztertanácsban. A bolgárok lázadását 
általában orosz befolyásnak tulajdonitják. A vég- 
leges békeszerződés aláirása miatt támadt orosz- 
török differentiák folyton tartanak. Hiteles for- 
rásból bizonyosnak mondják, hogy a porta elvben 
elfogadta Anglia reformtervezetét, az angol func- 
tionárusok beavatkozása nélkül, a kiknek csak el- 
lenőrző jogot enged. 

A Pol. Corr. „hiteles forrásából" értesül, 
hogy Savfet pasa kijelentette az egyik nagyhata- 
lom képviselőjének, hogy a porta minden intézke- 
dést megtesz, hogy Szerbiával és Montenegróval 
szemben végre haitsa a berlini szerződés határo- 
zatait; Szerbia már különben is megszállotta azon 
terület legnagyobb réőzét melyet meg itélt neki 
a berlini szerződés; csak Vranya átadása van hát- 
ra, a melyet a porta szivesen cserélne ki más te- 
rülettel. A gusinyei kerületet is kiüritették már a 
mohamedánok, és e pillanatban talán már át is 
adatotz Montenegrónak. Podgoricza átadását elren- 
dslte a porta. 

Belgrádból jelenti a Politische Correspon- 
denz: Pertev effendit belgrádi török miniszter re- 
sidengsé, Krisztics Fülőp senátort pedig konstan- 
tinápolyi szerb miniszteri residenssé nevezték ki. 
A drinai szerb sereget békelábra helyezték. Ed- 

niába azok közül, a kik Szerbiába menekültek. 

A Bombay Gazette egy oktober 15-diki le- 

dőtte oda nyilatkozott, hogy az Afghanistánba va- 
ló rögtöuni berohanás nagy nehézségekkel jár. Hi- 
teles hirek szerint az emirnek 60,000 főnyi gya- 

logsága van, a nagyobb rész fegyverfel van el- 

látva. Van továbbá száz ágyuja s megfelelő lo- 

vassága. Azt hiszik, hogy az emir el van szánva 
az ellenállásra, s hogy Ali-Musjidot, Zella La- 
badot és Kabult, nem pediz Kandahart fogja vé- 
deni. 

dig 5000 mohamedánt szállitottak viszsza Bosz- 

velet közöl, mely ezeket mondja: Az alkirály kül- 

..... 

rencsétlenség készült számukra s egyelőre ép oly 
sulyos, mint Sasvárból való kiüzetésök. 

De nem azonnal jött. Hetek teltek el, csön- 

des békében s Mrs. Raynor meglehetős vidor va- 

la. Két uj nappali tanitvány érkezett s egy uj 
benlakó igérkezett Szent-Mihályra. Ugy látszott, 
minden jól megy, bár lassan és egyhanguan. De 

az egyhanguság nincs a fiatalok inyére, kivált 

elején. Károly és Alice igen szerencsétleneknek 
érezték magukat. Folyton összehasonliták a mos- 
tani csöndes, rejtett életet, a korábbi zajos jövés- 

menéssel Sasvártt s természetesen nem sok vi- 

gasztalót leltek ez összehasonlitásban. Demit volt 
mit tenniők? Tűrniök kellett. Károlynak még 
Alicenál is roszabbul ment dolga, mert ez legalább 
napközben el volt foglalva, mig ő nem tudott mi- 
hez fogni. 

Cockburn ezredes még nem tért vissza Lon- 

donba s Károly mindig aval vigasztalta magát és 

anyját, hogy türelmesen kell reá várnia. De bár 

egy kissé, mégis meg kellene ez unalmasságot 

szakitani. Szóba jött ugyanis a műkedvelőskö- 

cés. A fiatalok megismerkedtek egy szomszédos 
családdal, Harleékkel, s igen szoros barátságot kö- 

töttek velők. A két család körülményei meglehe- 

tős hasonlók valának s valószinüleg ez vonzotta 

őket egymáshoz. Earle kapitány, a királyi tenge- 

részet tisztje, elhalván, nejének igen szűkös va- 
gyonkát hagyott, melyből csak nagyon visszavo- 
nult életet folytathatott, gyermekeit a legtakaré- 
kosabban neveltetvén. Finom, mivelt emberek vol- 
tak s Raynoréknak ez szemőkbe tünt. A fiatal 

Earleék még mind alul voltak a húszan; az idősb 
fiu Samersetben volt alkolmazva, a másik a szom 
szédságban járt iskolába, a két leány pedig ott- 
hon volt. E fiatalok éltek-haltak a szini műked- 
velésért s a Raynorokra is elragadt e szenvedély. 
Részt véve egy elődásban Earle asszonynál, Ká- 
roly és Alice is fejébe vette, hogy maguknál is 

rendezni kell egy másikat. Nagy tüzzel fogtak a 
dologhoz, s annál nagyobbal, minél egyhangubb 
volt otthoni életők. Raynor asszony nagyon komo. 
lyan nézte a dolgot, mert nem tudá, ha növendé- 

kei szülői helyeselni fogják-e a szinimükedvelős- 
ködést. De gyerekei minden figyelmeztetéseit visz- 
szautasiták s végre engedni kelle - mint min- 
dig. Goldsmith vigjátékát: „Hóditni akar, vá- 
laszták, s a darab magában véve nem is rosz. 
Károly megszerzé néhány olcsó kiadásu példányát 
s minden, legkevésbbó is kétértelmű helyét kihúz- 
gálá, jóformán megröviditve igy a darabot. Ma- 

gának a Marlow Károly, Alicénak a Miss Harde- 

castle szerepét választá. Earle asszony, örülve, 

hogy gyerekeinek kedvét töltheti, Mrs. Hardecast- 
le szerepét vállalá el, idősb leánya a Neville 

Constanceét s a nagyobbik fiu Somerset House- 
ből, a Lampkin Antiét, mig a többi szerep Ear- 
leék nehány ismerősére esett. 

S most, midőn hozzá akartak látni az uj 
terv kiviteléhez, azonnal megszünt életük minden 

egyhangusága. Még a Sasvár fölőtti panaszokat is 

elfeledék. A ruhákat, szöveteket, sujtásokat, boj- 

tokat, mind Earleék adták kölcsön, ugy hogy 
költség nem is volt. Az iskola-szoba volt a szin- 

padnak szánva s az iskolás lányok a nézők között 
fogtak helyet kapni. Károly bámulatos erélyt fej- 
tett ki. Most nem volt ideje három széken végig 

nyujtozkodnia, vagy fetrengenie s ásitoznia. Edina 
egy levelét, melyben valami üzleti dolog elintézé- 
sére kérte föl, egészen mellőzte, mivel a városba 
kell vala értte mennie, erre pedig most nem volt 

ideje. Edina, ugyanis, a lakás uj berendezését 

ugyanannál a társaságnál akará biztosittatni, a 

melynél atyja sok éven át biztositott. Talán job- 
ban bizott ebben, mint a londoni társaságokban. 

Ám, a trennachi ügynök, kivel ez ügyben érte- 

kezett, nem fogadta el a biztositást, mert, mint 

mondá, Trennach igen távol esik s egy nagyon 

szilárd czéget ajánlott Londonban. Irt tehát Ray- 
nor asszonynak s kérte, küldje Károlyt azonnal 

a citybe, a biztositási okmány kiállitására. Károly 
pedig mind csak halogatta, mert, mint mondá 
igen sok a dolga. 

- Igazán, Károly, el kellene mégis igazi- 
tanod, ha egyébért nem, bár, hogy Edinánakked- 
vét töltsd. 

Az osztrák aranyjáradék. 
Az osztrák aranyjáradék kibocsátása ügyében 

beadott törvényjavaslat következőleg szól: „A pénz- 
ügyminiszter felhatalmaztatik, hogy a rendkivüli 
szükségletek fedezésére kellő 25 milló forint ma- 
ximalősszeg beszerzése czéljából az 1876. márczius 
18-iki törvény alapján létesitett, aranynyal kama- 
tozó járadék-kötelezvényeket árusitson el. 

Az indokolás igy szól: Azon események, me- 
lyek a berlini szerződés alapján megkezdett occu- 
patiót követték, véderőnknek oly kifejtését tették 
elkerülhetlen szükséggé, a milyen kezdetben nem 
volt előrelátható s a mely oly terjedelmet vett, 
hogy költségeinek fedezésére a junius 11-ikl tör- 
vénynyel engedélyezett 41.16. milliós hitel nem volt 
elég. E körülmények közt azon parancsoló kény- 
szerüség állott a kormány elé, hogy a hadsereg 
rendkivüli, ama hitelt tulhaladó és semmi halasz- 
tást nem türő szükségletét a neki alkalmasnak 
látszó módon fedezze. E czélra igénybe lett véve 
a pénztári állományok egy része; magától érthető 
azonban, hogy a központi állampénztár a tőle el- 
vont összegeket csupán ideiglenesen nélkülözheti és 
ezek neki ismét visszaszolgáltatandók, hogy más- 
szerű zavarok be ne álljanak. Ehhez járul annak 
figyelembevétele, hogy a kormány ki nem kerül- 

heti, hogy a 60 milliós, illetve a 41.16 milliós hi- 

telen felül jelenleg mutatkozó s a legközelebbi 
időkben beálló tulköltekezések fedezésére - a 

mennyiben azok elodázhatlan szükségletekre vonat- 
koznak - a kellő pénzősszeget rendelkezésre bo- 
csássa. A delegatiók rövid idő alatt összeülnek 
ugyan, azonban aránylag huzamos időnek kell el- 
folynia, mielőtt az eléjük terjesztendő póthitel-ké- 
rés felett határozhatnak és a birodalmi tanácsnak 

alkalma lesz az esetleges fedezék iránt nyilatkoz- 
hatni. Miután az államháztartás folyó kiadásai 
sürgőssé teszik, hogy a pénztár-készletek bizonyos 
határozott magasságban fentartassanak: a pénz- 
ügyérség kényszeritve volt a jelen törvényjavaslat 
által igénybe vett összeget magának egyelőre elő- 
leg-művelet utján biztositani." 
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ORSZÁGGYULES. 
A képviselőház ülése okt. 24-én. 

Korelnök: Boér Antal, jegyzők: Lyka 
Döme, Kende Tibor, Bőlönyi Sándor, Kazy 
János. A kormány tagjai közül jelen vannak : 
Tisza Kálmán, Trefort Ágoston, Péch y Ta- 

más, Pauler Tivadar, Szende Béla, Bede- 

kovics Kálmán, br. Wenckheim Béla. 

Ülés kezdete d. e. 10 órakor. 
-............................. 

- ElI is igazitom, kedves anyám - mondá 

Károly - mihelyt időm lesz reá. 

- Hiszen, csak egy fél napodba kerülne. 

- De ez a fél napom sincs meg. Azt hi- 

szed, talán, hogy a ház mindjárt a fejünkre ég? 

- Ugyan mit beszélsz, Károly! 

- Minek hát ez a nagysietség ? Annyi gon- 
dot adtak a többiek, hogy a magam szerepéből 

még egyetlen szót sem tudok. Tegnap is már az 
első mondatba belesültem. 

Raynor asszony, ki akaratát soha sem tudta 
keresztül vinni, elhallgatott s hagyta Károlyt men- 

ni. De a legnagyobb munka közben levelet kapott 
Károly Cockburn ezredestől, ki értesité, hogy pár 

napra Londonba jött, s másnap reggel találkozni 
akar vele. Ezt a látogatást még sem mulaszthatta 
el Károly, minden sürgős munkája mellett is. Két 
nap mulva főpróbát kelle tartani, az előadásnak 
pedig szent Mihály-napi rövid szünidőn kelle meg- 
esnie s már csak pár hét volt odáig. Károly be- 

ment Cockburn ezredeshez, de minden reménye 
megkapta az utolsó halálos dőfést. Cockburn ez- 
redes, egy gyönge, süket öreg ur, értesitó Károlyt, 

hogy egyátalán nem áll hatalmában kard-bojtot 
szerezni számára és hogy, különböző okoknál fog- 

va, nem is lehet semmi kilátása hozzá, hogy va- 

laha is kapjon egy tisztséget. Az ezredes szerint 

senki sem formálhat tisztséghez igényt, a kikülö- 
nösen e pályára nem készült. Azt tanácsolta Ká- 

rolynak, hogy válaszszon más életmódot, például 

legyen jogász. Semmi sem könnyebb, mondá, mint 

a jogász élet, s ha jól tudja, egyéb sem kell hoz- 

zá, mint hogy az ember bizonyos számu nagy 

ebédet végig egyék. Mindez ugyancsak kegyetle- 

nül hangzott, pedig az ezredes nagyon barátságos 

vala. Egész nap magánál tartá Károlyt s ebédre 
is magával vivé clubjébe. Késő lett, mire Károly 
hazaért; nagyon ki volt merülve, az ilyen csa- 

lódások mindig izgatnak. Raynor asszony is egé- 
szen levert lőn e hírekre. 

(Folyt. köv) 



Az elnök bejelenti Ivacskovics György 
krassói képviselő halálát, továbbá, hogy Kukul- 
jevics Iván, Farkas József és Matkovics 

Tivadar képviselők tegnap adták be megbizó le- 
velüket. 

Ezután felszólitja a képviselőházat az el- 

nökválasztásra; a névsort olvassa Lika Dőme 

jegyző, a szavazatokat jegyzi Bölönyi Sándor 

jegyző, a jegyzőkönyvet pedig Kazy János jegy- 

ző vezeti. A 372 igazolt magyarországi s 23 hor- 

vát képviselő közül 350 adta be szavazójegyét. 

A beadott szavazatok megszámláltatván, ezek- 

ből kapott 350 szavazat közül: Ghycezy Kál- 

mán 206 szavazatot, Bittó István 129-et, Mo- 

csáry Lajos 2.ót, Madarász József 2-őt, Irá- 

nyi Dániel 3.at, Boér Antal 2-őt, üres szavazó 

lap beadatott 6. S igy Ghyczy Kálmán Bittó 
letván ellenében 77 szavazattal megvá- 

lasztatott a ház elnökévé. 

A ház ezt éljenzéssel tudomásul veszi. 

Távol volt 48, korelnők nem szavazott. 

Ezután a korelnök felszólitja a képviselő- 

ket, hogy az első alelnökre adják be szavazatu- 

kat. A névsort olvassa Kende Tibor korjegyző, 

a távollevőket jegyzi Dániel Gábor korjegyző. 

Az igazolt 372 magyarországi s 23 horvát 
képviselő közül beadatott 341 szavazat. 

A beadott szavazatok megszámláltatván, ki- 

tünt, hogy Várady Gábor kapott 191 szavaza- 

tot, Mocsáry Lajos 124-et, Orbán Bslázs 1- 

et, Horváth Lajos 5-öt, Polyt Mihály 7-et, 

Ernuszt Kelemen 4-et, Királyi Pál 3-at, 

üres volt 6 szavazójegy. Várady Gábortehát Mo- 

csáry Lajos ellenében 67 szavazattal a kép- 

viselőház első alelnökévé választa- 

tott. (lljenzés.) 
Korelnök ezután a második alelnök válasz- 

tására szólitja fel a bázat. A képviselők névsorát 

Kada Elek korjegyző olvassa. ; 
A beadoit 310 szavazat közül báró K e- 

móény János kapott 191-et, Királyi Pál 118-at, 

üres 4, Ernuszt Kelemen 1-et, Mocsáry La- 

jos 1-et. Igy tehát báró Kemény János Kirá- 

lyi Pál ellenében 78 szavazattöbbséggel 

a ház másod alelnökévé választatott. 

(Éljenzés.) 
Következik a jegyzők és a háznagy válasz- 

tása, melyekre a képviselők egyszerre adják 
be szavazataikat. 

Korelnök: A jegyzőségre legtöbb szava- 

zatot kaptak (Halljuk!): Antal Gyula 2283, Lon- 

csarits Márk 214, Beötby Algernon 211, Baross 

Gábor 208, Molnár Aladár 181, Horváth (Gyula 

162 szavazatot (Éljenzés.) s igy a nevezett kép- 
viselő urak választ ttak meg jegyzőknek. A többi 

szavazatok egyesek közt megoszlottak. A háznagy- 
ra beadatott összesen 312 szavazat; ebből nyert 

Kovách László 220 szavazatot, (Élénk éljenzés.) 
Miklós Gyula 81 szavazatot, a többi szavazat 

egyesek közt megöszlott. 
E szerint háznagygyá Kovách László válasz- 

tatott meg. (llénk éljenzés.) 
Korelnök: T. képviselőtársaim! Ifju ba- 

rátaimmal, a korjegyzőkkel egyetemben - mert 

az ő nevükben is szólok - hálaköszönetünket fe- 

jezzük ki t. képviselőtársaink irányában, hogy ke- 

gyeskedtek közremüködésükkel könnyiteni a ne- 

künk feladott munkának bevégzését. 
Nehéz és válságos perczekben hivattunk meg 

ennek a képviselőháznak utját egyengetni; válsá- 

gos perczekben, - mondom - s Európa szemei 
rajtunk függnek, mert a mostani európai politi- 
kai viszonyok folytán mindenesetre lehet, hogy itt 

valami nehéz fordulatot fognak venni az ügyek, 

nagy változások lesznek. 
T. képviselőtársaim! A társadalomnak örő- 

kön-örökké valamely kormányforma alatt kell 
fennállani. És noha a kormány tagjai tulajdon- 

képen az állam szolgaiatában állanak, de mint- 
hogy azok a törvény őrei, az egyesek fölött, a 

törvényszabta korlátok között mindig bizonyos 
rendelkezési joggal birnak. S ha azt akarjuk t. 

képviselőtársaim, hogy a társadalom rendje, a sze- 

mélyi és vagyon-bátorság kötelékei meg ne lazul- 
janak, nem szabad azoknak, kik a nemzet nevé- 

ben szólnak, és kik a nemzet közvéleményét kép- 

viselik, nem szabad a társadalom érdekeinek ro- 

vására a kormány közegeit attól a nimbustól, a 
melytől kell, hogy környezve legyenek, - meg- 

fosztani. 
T. képviselő társaim! voltak már hazánk- 

pak sokszor nehéz napjai is. Hosszas életem alatt 
már magam is több izben tapasztaltam ezt. Vol- 
tak mondom válságos perczei, a mikor a lét és 
nem lét között kellett választani. Ha visszapillan- 

tok a 30 évvel előbbi időre, s nézem ennek az 

országnak akkori állását, azt látom, hogy akkor 
is pezsgő élet és válság volt. De a nemzet mint 

egy kar, főlemelte a maga védő pallosát és meg- 

védte a hazát. Akkor is voltak önérdekek, de ak- 

kor uralkodni tudtak magukon az illetők s felál- 

dozták a maguk érdekeit a haza érdekeinek, - 
Adja az isten, hogy most is ugy legyen, hogy 
együve olvadjunk, hogy azokat a válságokat, a 

melyek felettünk vannak, szerencsésen megoldhas- 

suk. Adja Isten, hogy a munka békét hozzon a 
hazára és hogy a hazában minden hazafi nyugal- 
mát találja fel, és beleegyezését adhassa a mos- 
tani nehézségek miképi megoldására: Én azon 
utolsó kéréssel járulok t. képviselő társaimhoz. 
(Halljuk). Méltóztassanak már most bennünket 
mélyen t. soraik közé, mint egyszerű napszámo- 
sokat befogadni. (ljenzés1) 

Felkérem ezek után a háznak megválasztott 
tisztviselőit, hogy helyeiket elfoglalni méltóztas- 
sanak. (Élénk éljenzésl) A korelnöők és a kor- 
jegyzők elhagyják helyeiket, melyeket Ghyczy 

Kálmán elnök és a megválasztott jegyzők foglal- 

nak el. 
Ghyczy Kálmán: (Zajos éljenzés közt el- 

foglalja az elnőki széket.) T. ház! Midőn a t. 

ház kegyes határozata folytán e helyet elfoglalom, 

mindenekelőtt mélyen érzett hálámat és köszöne- 

met fejezem ki azon kitünő megtiszteltetésért, a 

melyben ezeun ház elnökévé lett megválasztatásom 

által érdemem föőlött részesültem. 
Főölösleges dolgot tennék valóban, ha ez al- 

kalommal ecsetelni kivánnám azon tárgyaknak 

nagy fontosságát, a melyek ezen országgyűlés ta- 

nácskozásainak napi rendjére kerülendenek. Is- 

merjüök mindnyájan ezeknek hazánk jövőjére, bel- 

és külögyeinek további fejleményeire visszaható 

nagy horderejét. Ismeri a nemzet azokat és fe- 

szült figyelemmel várja a törvényhozás bölcs ha- 

tározataitól azon nehéz kérdéseknek megoldását, 

a melyek ugy hazánk közügyeit, mint egyes pol- 
gárainak magán érdekeit a legközelebbről érintik. 
Lehetetlen, hogy ily következménydus határoza- 

toknak megalkotása bokros nehézségű tárgyalá- 
sokra ne szolgáltasson alkalmat. Midőn ezzel szem- 
ben azon állást elfoglalom, a melyet a t. háznak 

kegyessége számomra kijelölt, teszem ezt egy rész- 

ről képviselői kötelességem érzetéből, a mely sze- 

rint a ház nagybecsű határozata előtt tisztelettel 
meghajolni tartozom; de bátorit engem erre azon 

megnyugtató öntudatom is, hogy a ház tanács- 

kozásainak tárgyilagos és részrehajlatlan vezetésé- 

sében a törvény és a házszabályok általelém sza- 

bott kötelességeket minden alkalommal llegjobb 

tehetségem szerint hiven teljesiteni igyekezni fo- 

gok és bátorit erre azon kecsegtető remény is, 

hogy a t. ház az ez állásommal együttjáró köte- 

lességeknek teljesitésére irányzandó törekvéseimet 

hazafiui jóakarattal fogja birálni és azon kegyes- 

séggel támogatni, a melylyel engem ez állásra 

felhivni méltóztatott. 
Ezek után, t. ház, elnöktársaimnak és a 

ház megválasztott többi tisztviselőinek, a ház jegy- 

zőinek és háznagyának nevében is van szeren- 

csém tolmácsolni a t. ház előtt legőszintébb hála- 
érzetüket azon megtisztelő bizalomért, a mely 

irántuk megválasztatásuk által nyilvánult, és a 

ház helyeslésének biztos reményeben egyszersmind 

köszönetet mondok a t. ház korelnökének a ház 

alakalásával együtt járó tanácskozásoknak sikeres 

vezérletéért, köszönetet mondok a t. korjegyzők- 

nek teljes készséggel tett közremüködésükért, és 

kérem ezt a ház jegyzökönyvébe is fölvétetni, 
(Élénk helyeslés.) 

Végre a ház szabályai egyenes rendelete sze- 

rint tudomására hozom a t. háznak, hogy a bel- 

ügyminiszter urnak a törvény rendelete folytán a 

képviselőház elnökségéhez intézett hivatalos érte- 

sitése szerint Magyarország 413 választókerületé- 

nek mindenike megválasztotta képviselőjét; ugy- 

szintén a horvát-szlavon-dalmátországgyülés is 

megválasztotta Horvát-Szlavonország 34 képviselő- 

jét. Beadatott 410 képviselő által 424 megbizó 

levél, és igy az öt horvát-szlávonországi képvise- 

lőn kivül, a kik még nem jelentkeztek, 18- azon 

magyarországi kerületeknek száma, melyek mint- 

hogy képviselőiknek megbizó levelei részben épen 

nem, részben elkésve adattak be, ezen teremben 

jelenleg képviselve nincsenek. 
Ezeknek alapján a házszabályok által rám 

ruházott jognál és kötelességnél fogva ezennel ki- 

jelentem, hogy a f. évi október hó 17-re felséges 

urunk királyunk által legkegyelmesebben összehivott 

országgyülésnek képviselőháza megalakult. És a tör- 

vényesen megalakult képviselőházat a mindnyájunk 

szivébeun viszhangra találó ezen szavakkal üdvözlöm : 

Éljen a király! (Élénk éljenzés.) Éljen a haza! 

(Élénk éljenzés.) 
A folytatólag tartandó ülés jegyzőkönyvét 

Antal Gyula jegyző ur fogja vezetni, a javaslatok 

mellett szólókat Beöthy Algernon s a javaslatok 

ellen szólókat Molnár Aladár jegyző urak fogják 
jegyezni. 

Kötelességem ez alkalommal a t. háznak fi- 

gyelmébe hozni azt, hogy miután a ház tisztviselői 

megválasztattak, a báz berendezésére a házsza- 

bályokban megállapitott tizennégy állandó és kilencz 

biráló bizottságnak megválasztása és az osztályok- 

nak sorshuzás utján való alakitása kivántatik meg. 
Bátor vagyok a t. képviselőházat felkérni, 

hogy ezeknek mikor leendő teljesitése iráut intéz- 
kedni méltóztassék. 

Madarász József a szükséges bizottsági 

választások fontosságára utalva inditványozza, hogy 

hétfőig ülés ne tartassóék. Hétfőre az osztályok sor- 

solását, keddre a kilencz biráló s a házszabályok 

értelmében választandó tőbbi bizottság választását 
kivánja kitüzetni. 

Tisza Kálmán hozzájárul ez inditványhoz, 

mely mellett igen sok méltányoossági indok szól. 

Zsedényi Ede a biráló bizottságokat már 

a szombati ülésen kivánja megválasztatni, hogy a 

kifogásolt választásu képviselők ügyei mentül gyor- 

sabban elintéztessenek, s azok esetleg már a keddi 

bizottsági választásokon is 1észt vehessenek. A két 

vagy több helyütt megválasztott képviselőket elnő- 

kileg szólitandónak tartja a nyilatkozásra, mely 

kerületet szándékoznak megtartani. 

Tisza Kálmán arra utal, hogy a birálóbi- 

zottságok eljárásáboz kötött formaságok folytán 
! az a czól, hogy a kifogásolt képviselők a keddi 
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választásban részt vehessenek, nem fog eléretni. 

A mi a több helyütt megválasztott képviselőket 
illeti, azok, valamint a ház elnöke megteendi je- 

lentését, szintén megteszik kötelességüket. (He- 

lyeslés.) 
Erre a ház a hétfón 12 órakor tartandó 

ülésre az osztályok kisorsolását, a kedden 10 óra- 

kor tartandó ülésre pedig a biráló választmányok 

és állandó bizottságok megválasztását tüzi ki. 

Zsedényi Ede holnap vagy holnapután 

azért tart ülést szükségesnek, hogy azon szóbale- 

gyen hozható, hogyan kivánja a ház előzetesen 

tárgyalni a trónbeszédre adandó válaszfeliratot, 
vajjon az osztályokhoz való utasitás által vagy 

külön bizottsághoz utasittassék. 
Elnök előbb a ház berendezéséhez tartozó 

ügyeket véli elintéztetni. 

Tisza Kálmán miniszterelnök az eddigi 

gyakorlatra utal, mely szerint e kérdésben az ala- 

kulás után való második ülésben szokott rendel- 
kezés történni. Különben ninucs kifogása az ellen 
sem, hogy ha az ez alkalommal máskép tőörténik. 

Elnők a tárgyban szerdára kivánja az in- 
tézkedést tűüzetni. (Helyeslés.) A több helyütt meg- 

választott képviselők az eddigi (gyakorlat szerint 
felszólittatnak, hogy három nap alait nyilatkoz- 

zanak, melyik kerület megbizó levelét kivánják 
megtartani. A nyilatkozat akár az elnöknél, akár 

közvetlenül a házban megtörténhetik s kimonda- 
tik, hogy az 1876. 30. t. cz. azon rendelete, hogy 

a lemondás az elnökhez intézett irott nyilatkozat- 
ban történik, ilyen esetekre nem vonatkozik, Fel- 

szólitja elnök ezután az incompatibilis állást el- 
foglalt képviselőket, jelentkezzenek az elnöknél s 

tudassák, hogy arról lemondtak, különben az osz- 

tályokba besorozhatók nem lesznek. Kéri továbbá 
az elnök a képviselőket, hogy lakásukat az iro- 

dába jelentsék be, s a közelebbi üléseket s napi 
rendjüket a fenntebb jelzett értelemben hihirdet- 

vén, az ülést 4 óra 15 perczkor bezárja. 

Levelek Nyugatról. 
VII. 

Páris, oct. 21. 1878. 

Az ünneplő Páris, ez az, miről e levél 

utján betükben óhajtanék néhány vonással raj- 

zot adni a „Kelet" olvasóinak, ha ugyan az élő 

minta elképzelhetetlen nagyszerüségének ecset vagy 

toll képes volna hű kifejezést adni. 

Ma ünnpelte itt Páris, Francziaország, a vi- 

lág a közkiállitási jutalmak kiosztását. E napra kü- 

lönböző kéjvonatok rendeztettek minden tájról Pá- 

ris felé, a mik roppant mértékben megnövelték e 

különben is iszonyatos emberrajt, mely rendes 

viszonyok közt is több, mint Erdély egész népes- 

sége. Képzelje az olvasó a tenger minden cseppjét 

emberré változni s ezzel elárasztvalátni pár mért- 

földnyi területet, akkor némi homályos fogalma le- 

het az ember mennyiségről, mi Páris utczáin hul- 

lámzik, kivételnélkül mindenütt. Ez óriási, mit 

mondok óriási? beláthatatlanul végtelen tömegnek 

zsibongásában, közbül a kocsik hasonló végtelen- 

sége tolong, két ellentátoes irányban. Egy hosszu 

órai keresés után sem juthatni fiaekerhez s a ko- 

csi száma, melyben legutolszor ültem, a tizen- 

egy ezer kétszázötvennegyedik számot 

viselte. Elképzelhető mi van Párisban e szám után, 

a magán fogatokat nem értve ide. A párisi ko- 

csi forgalomról egyébként némi képzeletet alkot- 

hat az olvasó, ha megemlitem, hogy a boulogne-i 

erdő felé vezető utczákon, azután keresztül a nagy 

terjedelmű erdőn, a fel- és lemenő kocsik fél 5-től 

8 óráig egy szakadatlan haladó olyan lánczolatot 

képeznek, melyben egyik kocsi lova, a másik ko- 

csi hátsó részét éri. Ez most igy van minden ut- 

czán, emberben és kocsiban. Ezen egymást toló 

emberrajt két felől az öt-hat emeletes paloták sora 

foglalja be, mely rendes viszonyok közt egyféle 

styljával meglehetősen egyhangu, de most tetőtől- 

talpig a zászlók tengerével van előntve. Nálunk 

egy-egy épület szokott kitenni egy lobogót, itt 

minden lakós tesz ki egyet, hozzá még az épület 

fala sem elég, hanem keresztbe drótot vonnak az 

utczákon s ezen is lobogók csüngenek alá, de egy 

lobogó sem elég egy-egy lakósnak, hanem vagy a 

„republigue francaise" koszoruba füzött kezdőbetüi 

felé 9-12 franczia tricolort csoportosit, vagy ud- 

variasságból és rokonszenvből minden nemzet zász- 

tóját tűzi ki, nagy mennyiségben láthatni az osz- 

trák kétfejü sasat ép oly lobogókon, milyen ná- 

lunk a közös hadseregnek van, az angol, észak- 

amerikai, schweizi, olasz, muszka, atb. lobogókat, 

kivételesen a magyart, például a mi szállodánkon, 

hol a magyar czimerrel egy óriási nemzeti lobo- 

gó leng. 
Szóval Páris ugy fel van lobogózva, hogy 

magát az épületet alig , hanem csak a szép tar- 

ka lobogótengert láthatni. Rábocsátni pedig ma- 

gát a zajgó népfolyam árjára, szintén a nem min- 

dennapi érdekességek közé tartozik. A nemzeti ün- 

nepély egész uj iparágat nyitott meg, minden lép- 
ten-nyomon tricolor zászlókat árulnak, melyből ki 
mellét feldiszitni vásárol, vagy a kocsik felcziczo- 

mázására; nagy menynyiségben kel a „drapeau de 

Vavenir" (a jövő zászlója,) melyen a három kőöz- 

társaság: Francziaország, Sweicz és Éjszakaméri- 

ka szinei vannak egyesitve. E nagy zsibongáshoz 

kell képzelni azon kétkerekü taligával mozgó ke- 

reskedők kiabálásait, kik hol déli, hol mérsékelt 

ővi szép gyümölcsöket, különböző halakat, csigákat, 
apró tongeri rákot árulnak, vagy egy csengettyü- 

vel lármázva hátukon egy csapokkal ellátott réz- 

puttonban hüsitő italokat árulnak, mihez a poha- 

rak melléhez vannak erősitve; a kapuközben levő 

szakács, ki gesztenyét és fris palacsintákat süt; a 

különböző élő reclamok: például a fényképészé, 
egy gyönyörüű négyes fogat, melynek négyszögü 

kocsiján fényképek vannak felrakva; hypodromé: 

szép poni-lovakon festőileg öltözött fiuk; ehez adan- 
dó köztéreken a szökőkutak, és ne feledjük: az 

éktelenül kiabáló ujságárulók zaja stb. stb. 
A mai ünnep előestéjén, t. i. tegnap ő ál- 

lamilag segélyezet szinházban s ugyanannyi cir- 

cusban volt a párizsi nép Jszámára ingyen előadás, 

mi nagyon emlékeztet a római „panem et circen- 

ses"-re. Elgondelható, mi rohamnak voltak kitéve 

e szinházak. A nagy operába a világkiállitás alatt 

egy héttel előbb is csak roppant utánjárással le- 

hetett jegyet kapni, most a más napi előadásra 

az azelőtt való estén már voltak emberek s meg- 

csinálták a gueuet. Ezen aueue (farak) alatt azt kell 
érteni, hogy minden középületnél, közlekedő hajó- 

nál stb. az emberek hosszu kettős-hármas sorban 
kénytelenek állani és sokszor rendes kiállitási vi- 
szonyok között egy óráig várni, mig azillető épü- 

let az előtte levő ember kigyót elnyeli s benne 
vagy a farkán a jámbor idegent is. Ez a kigyó 

az opera előtt egy záporos éjszakát kiállott, azzal 

a számitással, hogy másnap csupánvárakozási he- 

lyöket eladhassák. Előadáskor a szinházak termé- 

szetesen zsufolva voltak, franczia lapok szerint a 

nép nagyon illedelmesen viselte magát; a nagy 

operában a zenekartól többször követelték a mar- 

seillaiset, mit az el is játszott, az utolsó mar- 

seillaise-nél az egész szinház közönsége felállott, 
köztök a jelenlevő ministerek is. 

Ma délben volt a „palais de lindustrie"- 
ben, az 1855-iki világkiállitás termében, hol most 

évenként szükebb kiállitást rendeznek, a kiállitási 

jutalmak kiosztása a köztársaság elnőke által. 

20 ezer ember számára volt itt ülés készitve 

s egy jegynek megszerzése még is nagy küzde- 

lembe került. Én azon szerencsések közé tartoz- 
tam, kik jegyhez juthattak, de a mit itten látni 

lehetett, egy embernek elég egy életre. 
A szinte beláthatatlan nagy terem, hová 

csak nemzeti diszöltözetben vagy frakkban fehér 

nyakkendővel volt szabad belépni, ragyogott a szép 

franczia izlésüű pompától. Az egésznek alja bár- 

sonyszerű piros fehérrel változó szőnyeggel volt 

bevonva, oldalai magába foglalva az erkélyeket 

gazdagon aranyozott biborral, oriási üvegfedélze- 

te a különböző nemzetek zászlóival; oldalt az al- 

só sor diszitést egész kereken a világ összes nem- 

zeteinek czimerei képezték lobogó csoporttal, a má- 

sodik sort az erkélynél lecsüngő bibor-függönyök 
összeszoritójául a béke arany-olajága, a harmadik 
sort minden ország aranyozott neve, a negyedi- 

ket arany-medaillonok váltakozva: „pax" (béke) 

és R. F. (Republigue francaise) betüket foglalva 
magában, az ötödiket a tetőzet oldalából kifeszit- 

ve lehajló s az erkély főhöz akasztott arany-roj- 
tos lobogója minden nemzetnek, illető czimereik- 

kel kihimezve. Öt helyütt számitottam itt meg a 
magyar nemzeti lobogót, egyikét Budapest város 
czimerével. Az erkély mélyedésekben a franczia 
köztársaság legnagyobb drága gobelinsjei voltak, 
az üveg-fedél ivezetet bezáró oldalon oriási üveg- 

festmény, a mint Francziaország meghivja a ki- 

állitásra a nemzeteket, a terem közepén a sorban 

gyönyörü tropheumok a kiállitás különböző osztá- 

lyait: zenét, szobrászatot, festészetet, földmivelést 

s különböző iparnemeket ábrázolva mind az ille- 
tő czikkekből állitva össze. A terem egyik végén 

oriási orchester, hol 1800 ember férfi és nő ze- 

nekar kiséret mellett énekelt, másik végén nagy 
emelvény nehány száz embernek Francziaország 

nagyságai, törvényhzó testületei, felső törvénysze- 

ke, ügyvédi syndicatusa, a követségek, az idegen 
fejedelmek és Mac Mahon, az elnök számára, mind 

aranyos keretű biboros székekkel. 

12 órakor már, a legnagyobb méltóságokat 

kivéve, zsufolva volt a terem, melynek igen nagy 
részét nagy emberek és diszruhák olyan csoportja 

foglalta el, a kikről és mikról csak sok olvasás 
vagy a szinházi előadások hosszua sorának végig 
tekintóése után szerezhetni homályos fogalmat. Ott 
voltak nagy számumal a franczia akadémia tagjai, 

fekete frakkjok melle és minden szegélye elhal- 

mozva a halhatatlanság himzett zőld pálmaleve- 
leivel. A felső törvényszék tagjai piros selyem pa- 
lástban, lehajló fehér nyakkendővel, kerek fekete 

bársony közbül kereken aranycsiku sipkával, a 
franczia syndikátus fekete reverendában kivetett 

fehér nyakkendővel, kerek sapkával, a párisi ér- 
sek, minden nemzet követségi testülete, chinai, ja- 

páni, egyptomi, török, amerikai stb., különbnél- 
különb és gazdagabbnál-gazdagabb diszöltözetben, 

köztük Zichy es Harkányi diszmagyarban, min- 
den nemzetnek katonai egyenruhája, az erkélye- 

ken a párizsi nők a legujabb és legelegánsabb di- 
vat szerint, alatt a fekete frakkos tömeg. 

Az ünnepélyt az 1800 tagból álló énekkar a 
Hymnussal (Laurent de Rille) nyitotta meg; győ- 
nyörüen énekelte a Prófétából az indulót a „chan- 
tons victoire"-t, Fausztból a katonák karát. Há- 

romnegyed egykor a katonai őrségnek tisztelgés 

vezényeltetett s a parlament, később a senatus elnő- 

ke lépett be, kinek kocsiját kün mint valami fe- 

jedelemét katonai diszőrség kisérte a palotáig. A 
palotában a földmivelés- és kereskedelmi minisz- 
ter fogadta őtet. Egy órakor ágyudörgések jelen- 
tették a köztársaság elnőkének jövetelét, ki a ze- 
nekar nagy indulója mellett a walsi herczeggel, 

ért Floth Adolf dicsérő oklevelet nyert. i 

a Dánia és Flandria trónőrökösével, az olasz A0s- 
ta és a spanyol Assis herczeggel, meg fényes ka- 

tonai kisérettel lépett a terembe. 

Az emelvényen közbül Mac-Mahon, oldalt a 
herczegek s velők egy sorban a két ház elnőkei 
egyszerű feketében foglaltak helyet. 

Ekkor az ugynevezett „defilóé du sortége" 
vette kezdetét. A különböző nemzetek kiállitási 
gárdái, hol polgári, hol katonai öltözetben saját 
nemzeti zászlójuk alatt vonultak el a jelenvoltak 

nagyobb-kisebb éljenzései között az emelvény előtt. 
Ez magában érdekes tanulmány lehetett a világ 
összes néptypusáról és öltőzetéről. Nem hagyha- 
tom megemlités nélkül, hogy Magyarországnak 
volt legnagyobb lobogója s alatta legkevesebb em- 
bere. E nagy defilén az ipar különbőöző osztályai- 
nak gyönyörüű gazdag lobogói alatt azon kiállifók 
jöttek, a kik diplome d'honne ur-t és aranyérmet 

nyertek. Az első csoportban a művészek közt ott 
volt Munkácsi Mihály is. A felvonulás alatt a kar 
folyton játszott s az ágyuk a rokkantak palotájá- 
ból dörögtek. 

Ezt követőleg a köztársaság elnöke és a föld- 
mivelési miniszter olvastak fől beszédeket, mik 3 
tengeteg épületben teljesen elvesztek. Majd a be- 

csületrenddel kitüntetettek névsora olvastatott fel. 
Hazánkból harminczan. Köztük gr. Szapári Gyula 

elnök, Harkányi alelnök középkeresztet, Munkácsy 
Mihály, Lechner, Horváth János tábornok, Kozma 

Ferencz min. tanácsos tiszti keresztet, Bernoler, 
Falk Zsigmond, nyomdaigazgató, Zsigmondy Vil- 
mos,, Nagy János, Flandorfer Pál, Bedő Albert, 
dr. Rodiczky Jenő, Pekkár Imre, Békei Imre, B0- 
hus Zsigmond a kiállitás körüli érdemeikért, Zsol- 
ney fayence-ért, Guttman nagy hordójáért, Gold- 
scbmidt a magyar opálért, Pokorny Zágrábból 
szeszes italokért, Tolnai Lajos a magyar vasuti 
kiállitásért lovagrendet kaptak. 

A rendek felolvasása után a különböző nem- 
zetek bizottságainak elnökei kis kosárkában kiál- 
litóik nyert éremeit és dicsérő okleveleit vették 
át s ezzel a nagyszerű finnepély véget ért, 

Most este Párizs világit sholnap Versailles- 
ban ad a marechal ebédet és bált s ezzel Párizs 
bezárta Aa világ eddig legnagyobb kiállitásának 
ceremóniáit. 

Justus. 

BELFŐLD. 
A szolnok-dobokamegyei gazdasági egylet által okt 
hó 13-23-án rendezett kiállitás eredménye. 

Deés, 1878. okt. 24 
(vége.) 

Kender és Len. Ez osztályban Boros Jó- 
zsefné, Voith Jánosné, Ispán Károlyné1-1 ürb. 
írtos tallér jutalom, Esztegár Antalnénak s Szath- 
máry Jánosnénak dicsérő oklevél adatott. Pasuly- 

A gépek s házi eszközök osztályában 
dicsérő oklevél adatott a rojahidi vasgyárnak, 
Rőck [Istvánnak, a szamosujvári fegyintézetnek, 
kézi dohány-vágóért, Vojth Gergely és társának 
gr. Bethlen Pálnak és Eperjesi Lászlónak. 

Borokért Mózsa Sándor árpástói boráért 
1 dr. arany, Betegh Kelemenné 2 frtos tallér és 
Both Pál deési rizlingjeért 1 frtos tallér jutalom- 
ban részesült. E mellett a borok osztályozásánál 
kitünőnek találtatott a Mózsa Sándor kőövér 
szóló bora, a Moricz Sándor árpástói bora, a Bse- 
tegh Kelemenné szinbora és a Kászonyi Sándof 
bora; jelesnek pedig a Roth Pál rizlingje, 8 
gr. Bethlen Sándor tasnádi bakatora, a Voitli 
Gergely bakatora, a gr. Kornis Miklós burgun- 

dija, a Gőcze István szinbora, a dr. Incze Mik- 
1s váralyai, és a Tűzes Todor kettősmezei szil 
ora. 

Ipari czikkek. Ez osztályban báró Bor- 
nemisza Albertné porczellán fetsményeiért, a zs0- 
boki márványgyár bázi ezzközeiért, Székely Jó- 

zsef czérnából font kosárért, Hirsch Janka stikko- 
lásért, Vojth Gergelyné keszkenőért, Mike Fáni 
gyapott gallérért, Zsilovszky Victor faragott ko- 

sárórt, Surányi László szalma mozaikért, Görőg 
Katalin egy képért, Bocsánczi Róza teritékért, 
dr. Almai Ferenczné szappanért, Erős Márton sajt- 

ért, br. Bánffy Dezső sajt és lépesmézért, Szat- 
mári Teréz eczetes ugorkáért, Tüzes Karácsonné 
dinye befőttért, Roth Pálné baraczk befőttért, 
Czecz Mártonné ribizli befőttért, Bod Károlyné 
aszalványokért, Vojth Gergelyné eczetért, Deme- 

ter Béláné körte és dinye befőttért, Bernád Jó- 
zsefné befőttekért, Krómer Samuné befőttért, gf. 

Bethlan Ferenczné lekvárért, Vojth Gergely és 
Vojth János kitünő szeszeiért, Krémer Sámuel. 
a bethleni műmalom lisztekért, Handschild Győrgy 

ásvány gyüjteménye s házi szönyegéért, a kolozs- 

vári gazdasági egylet burgonyáiért és magyarói- 

ért, Timmel Jánosné szeszes izalaiért, Lojka Jó- 

zsef kertészeti érdemeiért, Demeter Bólánó házi 
kendő szövetért, készitett pokróczokért, Borodi 
Dotyia saját erején készitett női paraszt ruháza: 
táért, öőzv. Pap Mártonné selyemért, Fischer Vil- 
mosné ugyanazért, Placsintár Ödönné önkészitettt 

szönyegért, Tamási Bogdánné selyméért dicséró 
okleveleket is; ujfalusi Borodi Dotyia 3 drb egy 
forintos tallór, Jakab Juliskaegy diván párnáért 
2 darab frtot allér, Voita Jánosnéó házi kemé 
nyitőért 1 drb. 4 frtos tallér, jutaimat nyertek. 

Az eke versenynél Vojth János 1dr 
arany, Gáll János id. 1 drb. 1 frtos tallér jutáa: 
lomban, s Erős Márton dicséretben részesült. AZ 
állat kiállit ásnál br. Bánffy Dezső kosórt 
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1 drb aranyat, gr. Bethlen Sándor kosért 1 drb 
aranyat, gr. Kornis Victor juhért 1 drb. aranyat, 
továbbá gr. Bethlen Sándor és gróf Kornis Victor 
bárányaikért dicsérő oklevelet, Kovács Samuné 
kakasért 1 frtos tallért, br. Huszár Miklós tyuk- 
ért 1 frtos tallért, gr. Teleki Domokos, Kovács 
Samuné és Székely Józsefné szép majorságaikért 
dicsérő oklevelet; dr. Incze Miklós bikáért 4 drb. 

aranyat, Simon János egy éves üsző borjuért 1 drb 

aranyat, Rusz Ignácz kancza csikóért 2 frtot, Ré- 

dai Vaszilika 1 frtot, gr. Bethlen Béla kanért 2 

frtot, Vojth János koczáért 2 frtot s tőbben di- 

csérő oklevelet nyertek. 

A kiállitást tegnap zárták be, mely alka- 
lommal felolvastatott a jury eljárásáról vezetett 

jegyzőkönyv. A kiállitás egész tartama alatt szép 

menyecskék s még szebb s kedvesebb leányok 
árultak a kiállitási helyiségben ételt, italt; s te- 

kintve, hogy ezeket nemcsak fokozott árban, ha- 

nem nyájas mosolyok kiséretében adogatták, a 

tüzvérű fiatalság naponta adózott a jótékonyság 
tárába. 

Végül meg kell emlitenünk, hogy a kiálli- 

tás rendezésében br. br. Bánffi Dezső főiapán, gr. 

Kornis Victor, Roth Pál, Vojth János és Bován- 
kovics Gyula fáradhatlan buzgalmat tanusitottak. 

Botond. 

Kolozsvár, 1878. okt. 26. 

- Az ilyefalvi ifjusági önképzőkör alap- 

szabályai, a m. kir. belügyminiszterium által, f. 

évi 46,892. szám alatt, a bemutatási záradékkal 
elláttattak. 

- Az ilyefalvai ,„olvasókör" alapszabá- 

lyai, a m. kir. belügyminiszterinm által, f. évi 
41.090. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellát- 
tattak. 

- A Boszniai sebesültek s csa- 
ládjaik részére adakozásokat, lapunk szer- 
kesztősége, november hó 15-ig még elfogad, 
azután a gyüjtést megszüntetjük. Azok tehát, 
kik eczélra még adakozni szándokoznak, szi- 
veskedjenek adományukat az irt időig bekül- 
deni. 

- Beküldetett. K. Papp Miklós ur, mél. 

tánylandó buzgósággal, albumot szándékszik szer- 
keszteni a kolozsvári n. szinház nyugdij-intézete 

javára s az iránt közzétett fölhivásában, a töb- 
bek közt, igy szól: ,Meg vagyok győződve, hogy 
a gyüjtés nehéz és fáradságos munkájánál nem 

egyedül leszek s mind az országos szinházi vá- 
lasztmány, mind az igazgatóság, mind az összes 

magyar szinészet tagjai, külön-külön, egész lelke- 

sedéssel fognak hozzá szinházunk nyugdij-intéze- 

te létrehozásához.. Nem akarunk Papp Miklós 
ur buzgalmából semmi érdemet levonni, csak fi- 

gyelmeztetni kivánjuk, hogy az a leplezett vád, 
mintha szinházunk választmánya Papp M. urin- 

ventiójára várt volna s az ő felszólalása nélkül 

ez érdemben semmit sem tett volna, alaptalan, a 

mennyiben nem csak évek óta gyül a külön ke- 
zelt nyugdij-intézeti alap, minden év két-két elő- 

aMási bevételéből is gyarapodva, hanem a választ- 

mány hónapokkal ezelőtt elhatározta, hogy az 
alapszabályokat kidolgoztatja, e végett bizottságot 
küldött ki kebeléből, melynek egyik tagjául a 
társulat is megválasztá - Szilágyi Béla szemé- 
lyében - képviselőjét. Csak ennyit akartunk, az 

igazgatóság érdekében elmondani. A szinházi 
választ mány egy tagja. 

- Simén Domokosnak, a kőzelebb el- 
hunyt jeles unitárius tanár és irónak, olajba fes- 
tett, jól talált arczképe látható pár napja a Polcz 
Albert papirkereskedése kirakatában. A kép élet- 

nagyságu mellkép alakjában ábrázolja az elhuny- 

tat fiatalabb korából s igen hiven adja vissza an- 

nak jellemző vonásait, a kép szinezése életteljes, 
árnyalása pedig plastikailag emeli ki az egész 
alakot. Egy szóval igen sikerűlt, kiváló egy mű, 
mely becsületére válik mesterének: Kővári En- 

drének, ki különben is már több hasonló müvé- 
vel keltett méltó feltünést s aratott általánosel- 
ismerést ; csak sajnálatos, hogy a mi szűkös vi- 

szonyaink között a törekvő művésznek nem igen 
Dyilik nagyobb tere tehetsége érvényesitésére. 

- Szenkovits Gyula fiatal zongora- 
virtuozunklól közelebbrólegy „Elegia" jelent meg 
zongorára. A mű figyelemreméltó szerzemény, 
mely arról tanuskodik, hogy Szenkovitsnak nem- 
csak a gyakorlati zenére, de szép tehetsége van 
A zeneszerzésre is. [Az „Elegias két szép, han- 
gulatteljes [tételből áll, mindkettő nem nagyon 
complikált ugyan, de zongorán hatással előadható 
Tariatióban feldolgozva. Az ,Elegia, melyet szerző 
László Józsefné szül. Cseh Berta urasszonynak aján- 
lott, csinos kiállitásban kaphbató 1 frton Koloza- 
várt Stein János és Demjén Imre m.kir. egyetemi 
könyvárusnál, Budapesten pedig Rózsavölgyi és 
t8a zene-műkereskedésében. 

- A helybeli ref. egyháx egy nagy 
sSzámu s tekintélyes tagokból álló bizottságot kül- 
dőtt ki, adakozás végett, az általa főntartott fele- 
kezeti népiskolák javára. A bizottság november hó 
első napjaiban kezdi meg müködését s azt meg- előzőleg a közelebbi vasárnapon, ehó 27-én ugyan- 
csak az egyház határozata értelmében a felekezet 
templomaiban előkészítő alkalmi beszédek fognak 
trtatni. A külső templomban Baló Sándor, a 
első templomban Szász Domokos lelkésze 
fognak szolgálni. : 

- A kolozsvári nemzeti szinház műso- 
4, 1878. okt. hó 28-tól nov. hó 12-ig. Hétfő, 

28. „Tricoche és Cacolet." [Kedd, 29. „Szép He- 
lena." Szerda, 30. „Vadon fia" (Salvini átdolgo- 

zása szerint ford. Szacsvay). Csütörtök, 31. ,Játsz- 

ma piduet. „Házi kereszt, (Házi kereszt I-őr). 

Péntek, nov. 1. „Kapitány kisasszony." Szombat, 
2. „Iskarioth. Vasárnap, 3. „Vereshaju." Hétfő, 
4. „Vicomte Letorieres." Kedd, 5. ,„Galatéa." 
(Dráma 5 felv. először. Kassainé 1-ső fellépte). 
Szerda, 6. „Kapitány kisasszony." Csütörtök, 7. 

„Makranczos hölgy.4 (Kassainé 2-or). Péntek, 8. 
,S ép Helena. Szombat, 9. „Legyőzött Róma," 

(először), Kassainó 3-or.) Vasárnap, 10. „Há- 
romszéki leányok=. Hétfő, 11. „Legyőzött Róma", 
vagy „Galatóa”, (Kassainé 4-er.) Előkészületre ki- 

tüzettek: „Kis menyecske.4 „Fourchambault-csa- 
lád. ,„Ellenállhatatlans. „Mágus". „Bánk-bán". 

„Rablók", „47-ik czikk*. „Judit asszony". „Két 
pisztoly". ; 

- A zsoboki templom-épitő bizott- 
ság tagjai közül Lészai Ferencz, Szentiványi Fe- 

rencz, Szakács István, Gyarmathy Zsigmond és 

Szász Domokos, mint az ev. ref. püspök felhatal- 
mazottja, e hó 20-án, kiszállottak a hely szinére 
részletes terv és költségszámitás készités végett. 
Reggel isteni tisztelet tartatott, Szász Domokos 
mondván imádságot s alkalmi egyházi beszédet, 
Annak végeztével fegyházi közgyülés tartatott a 

templom épités ügyben. A gyülés után a bizott- 

sági tagok elutazván, Szász Domokos, mint az 

Erd. Prot. Közl." irja, a hely szinén maradott, 
tájékozást szerzendő azon körülményekről, melyek 
miatt az egyházközség kebelében az aversiók oly 
nagy mérveket öltöttek. E községben ugyanis 72- 
en, különböző igéretek miatt, a cath. hitre tér- 
tek, s a b.-hunyadi plébános, az áttérést szabály- 

zó országos törvény szabványait figyelmen kivül 

hagyva, a jelentkezőket a cath. anyakönyvbe be- 

jegyezte. Az igéretek daczára, ez áttértek jelenté- 

keny része, összesen 37-en e hó 21-én Szász Do- 

mokos és Gyarmathy Zsigmond tanuskodása mel- 

lett, a b.-hunyadi plébános előtt kijelentették, 
hogy továbbra is őseik hitén maradnak. 

- Sport. Az idén a vadász-társaságnak 
is meglehetősen bő szüretje lesz. A vad állomány 
a tavalyihoz képest tetemesen megszaparodott, ós 
igy az idéni hajtó-vadászatok is eredménydusab- 
bak lesznek a tavalyiaknál. Ugy értesülünk, hogy 
a jövő hóban Feleken, és a városi vadász terület" 
hez tartozó erdőségekben négy őt hajtó vadászat 
lesz, és pedig a zordon téli időszak beállta előtt 
tartják meg. A hajtó-vadászatokon csakis a tár- 

saság részvényesei lesznek hivatalosak. 
- A ,Kolozsvári Dalkör" 1878-ik 

évi nov. 3 án felerészben a boszniai sebesültek 
javára, felerészben pedig saját pénztára gyarapi- 
tására a városi „Redoute" helyiségében tánczviga- 
lommal egybekötőött, rendkivüli zártkörüdalestályt 
tart. Belépti dij: 1 frt. - Pártoló tagok szemé- 
lyenkint 50 krajczáron válthatnak jegyet. Jegye- 
ket válthatni a meghivó előmutatásamellett Tauf- 
fer A. hidutczai czukrászatában az estély napján 
reggeli 10 órától déli 12 óráig és d. u. 3-tól 6.ig. 
Este a helyszinén a pénztárnál. A pértoló tagokat 
kéri a rendezőség, hogy jegyeiket a nappali pénz- 
tácnál váltsák ki. Kezdete este 6 órakor. 

- Kincskereső társaságot szervezett 
Bakó Antal szegszárdi illetőségü napszámos, ki oly 
szerencsés csillagzat alatt született, hogy az ő 
egyszerüségében is hosszas időn keresztül kitünő 
szerencsével ámitgatta a kincs tán sovárgókat, 
ezek együgyüsége folytán bő kereset forrás nyil- 
ván meg előtte. Bakó uram volt az, ki a mult 
hóban a monostori erdőben is ásatott s reá akad- 
tak (hir szerint) az ugynevezett kőkertből felvo- 
nuló alagutra, természetesen csak az üregre; Tor- 
dán, Apahidán, a Tarcsán, Magurán, Vistán, B. 
0. Rudán simás helyeken ásatott, - a könnyen 
hivők költségén beutazva e görbe ország nagy ré- 
szet, s mig társai izzadtak a kapa mellett, hogy 
az „Országos4 kincset napfényre hozzák, ő össze- 
dugott kézzel nézte a munkát, kormányozván az 
ó boszorkány kurozsolta bűvös pálczájával, mert 
igy volt megirva, hogy ha a büvös pálczát tartó 
kéz kincs keresés után nyulik ki, dugába dől 
minden munka. A sok keresésnek csak a lett a 
vége, hogy Bakó uram megkapta - nem a kin- 
cset, hanem a bőrtönt, 

- Postaügy. A cs. és kir. közös had- 
ügyminiszterium és az osztr. cs. kir. kereskedel- 
mi miniszteriummal egyetértőleg intézkedés tör- 
tént, hogy f. évi október 24.től kezdve a Bosz- 
nia és Herczegovinában levő cs. és kir. parancs- 
nokságok, csapatok és intézetek az ezekhez tarto- 
zé egyéniségek részére és viszont Boszniából és 
Herczegovinából az osztrák-magyar monarchiába 
szállitmányok 5 kilogramm maximalis sulyi pos- 
taszállitásra következő feltételek mellett elfogad- 
tassanak: 1. A csomagok kiváló gonddal jól ós 
tartósan göngyölendők és a czimek a tábori pos- 
ták szolgálati utasitása 6. §. értelmében pontosan 
szerkesztendők. 2. Bosznia és Herczegovinába szó- 
ló kocsipostai küldemények a bérmentesitési kény- 
szernek alávetvék, az onnan az osztrák-magyar 
monarchiába szóló küldemények pedig bérmentve 
vagy bérmentetlenül küldhetők el. 3. Folyadéko- 
kat tartalmazó vagy romlásnak alávetett, ugyszin- 
tén utánvételes küldemények a tábori postákkal 
való szállitásból kirekesztvék. Mi ezennel közhirré 
tétetik. Nagy-Szeben, 1878. október hó 25. A m. 
kir. postaigazgató: Follért. 

- Nyilvános közlemény a kézdi-vá- 
sárhelyi „Közművelődési-egyesület: sziniszakosz- 
tálya a miskolczi és egri árvizkárosultak javára 
f. év október 19-én tartott szinielőadás jövedel- 
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méről. Befolyt összesen 02 frt 30 kr, levonva a 
költséget 14 frt 26 kr. maradt a fennkitett czél- 
ra 48 frt O04 kr. Ezen összeg a mai postával ren- 
deltetési helyére elküldetett. Midőn ezt nyilváno- 
son felmutatjuk, egyuttal köszönetet nyilvánitunk 
Turóczi László és Kölönte Mózes nraknak, előb- 

binek a szivességből készitett falragaszokért, utób- 
binak a dijnélkül átengedett székekért. K.-Vásár- 
helytt, 1878. okt. 23.án. A rendező bizottság. 

- A Kézdi-Vásárhelytt létesitendő 
nközkórház" alap javára f. év november 17-én 
egy hangverseny fog rendeztetni, melyen közre- 

működnek Mátéfi Károly ur hegedü-művész, báró 

Szentkereszty Iréné, Sinkovics Katinka, Fejér Ti- 
ni és Nina urhölgyek, Harmath Domokosné urnő, 

Erdélyi Károly ur és a közm. egyesület zeneszak- 
osztálya. A műsor annak idejében közzé fog té- 

tetni. 

- Halálozás. Csik-csatószegi Györffy 
Iván tanár, és neje Jordáky Róza; ugy szintén 
gyermekeik megtőrt szivvel tudatják, hogy 

kedves jó leányuk, illetőleg testvérük Győrffy 
Ilka, a budai polg. leányisk. fensőbb oszt. volt 

növendéke, 8 hónapon át átszenvedett tüdőbaj kö- 
vetkeztén, virágzó életének 15-ik évében, f. évi 

október hó 23.án hajnali 51/, órakor Esztergom- 
ban az Urban elszenderült. 

- A szüret M.-Vásárhelyt e hó 25-én 
vette kezdetét. A termés minden tekintetben ki- 
elégiió, az ide pedig, mint az „Erd. H."irja, oly 

szép, a minél szebbet kivánni sem lehet, sőt az 

aneroid barometer után itélve, egyhamar nem is 

fog változni. 

- AM.-Várárhelytlétesitendő „Társalgó- 
Egylet" érdekében 27-én d. u. 3 órakor a város- 

ház tanácstermében alakulási gyülés fog tartatni. 
- A g. keleti román egyházi congressus e 

hó 24-iki ülésében Román Miron éreek és met- 
ropolita bemutatta néhai br. Schaguna Aadrás 

végrendeletének másolatát, mely szerint a Temes- 

várt s Nagy-Váradon felállittandó püspökségekre 
hagyományozott összeg 80,669 frtot tesz. 

- Halálozás Harasztkeréki ierenczi Elek 
M.-Vásárhely városi tanácsos özvegye : Hincs Ká- 

rolina, (született 1799) e hó 23.án d. u. 3 óra- 

kor, özvegysége 18-ik évében, végelgyengülés kö- 

vetkeztében megszünt élni. Nyugodjék csendesen ! 

- A földrajzi társulat tegnapelőtt d. u. 
6 órakor Hunfalvy J. elnöklete alatt ülést tar- 

tott. Az ülés elején Berecz titkár emlékbeszédet 
tartott az elhunyt Petermann jeles térképkészitő 
fölőtt. Aztán Vámbéri olvasta fel értekezését 
Afghanisztan ethnographiájáról. Ezután Hatsek 

J. mutatta be, a király számára, általa készitett 

Magyarország közigazgatási térképczimer gyüjte- 

ményét. Végül Dr. Erődi Béla mondta el a Bal- 
kán félszigeten a szt. stefanoi szerződés következ- 
tében létrejött földrajzi és statistikai változásokat. 
Ezzel az ülés véget ért. 

- A budapesti egyetemen a jelen 
tanévre beiratkozott összesen 2883 tanuló, a mult 

tanév első felében beiratkozottak száma 3117 volt. 

Az összes létszám tehát az idén 234-el kevesebb, 
a tavalyinál. Az idén beiratkozott tanulók az 

egyes fakultások közt következőleg oszlanak meg: 
hittanhallgató van 78, joghallgató 1289, orvos- 
tanhallgató 665, bőlcsészethaligafó 536; I. éves 
gyógyszerészettanhallgató 100, II. éves gyógysz. 
hallgató 90. - Fölemlitjük még, hogy a szülész- 
női tanfolyamra az idén 125-en (tavaly 165) irat- 
koztak be. 

- Révész Bálint, superintendens, mint 
az egyházi alkotmánytervezet kidolgozására kikül- 
dőtt konventi albizottság elnöke, a nagy bizottság 
ülését megelőző napokra, nov. 7-ére s 8-ára ugyan- 

csak Budapestre, az albizottság tagjait tanácskozásra 
hivta őssze. 

- Érettségi vizsgák nők részére. 
Ausztriában ki lett mondva, hogy ba a nő az érett- 
ségi vizsga letételére szükséges iemeretekkel bir, 
a férfiakéhoz, ezen vizsga letétele meg nem ta- 

gadható; csak hogy ezen bizonyitványok nem ,érett- 
ségi,' hanem csak „bizonyitvány" czimmel látan- 
dók el és az érettségi bizonyitványokban meglevő zá- 
radék: „felsőbb tanulmányok hallgatására érettnek 
találtatott*, törlendő. 

- A ki szoknya alá rejtezkedik 
A Szegedi Hiradó beszéli el a következő jóizű ap- 
róságot: Kiss Plsta nagy-becskereki ilietőségü su- 
hancz kellner minőségben dicsérte az urat Szege- 
den, mindaddig, mig becsületes polgári állásához 

egy jövedelmező mellék-foglalkozást csatolt; vala 

pedig ez a zsebmetszészet nemes müvészete. Ebben 

ő kelme oly ügyességre tett szert, hogy a vendé- 
gek nadrág- és lajbi zsebéből könnyedén ki tudta 
metszeni a „Trinkgelde-et. Egyszer azonban va- 
iamelyik „Stammgast" kabát-zsebének szük nyi- 
lásába beleszorult kotorázó keze, aminek szomo- 
ru következés „krache lőn, és Pista ur a „Trink- 
geldet? utoljára in natura kapta meg: ingyen 
koszt és szállás formájában - a szegedi törvény- 
szék börtönében. Ott egyszer unalmában eszébe 
jutott, hogy beteg, s nagyon fáj testének vala- 
mely nemes része, példának okáért a mája. En- 
nek folytán ápolás végett a kórházba szállittatott, 
a hol is mindjárt megcsinálta magának a reczep- 
tet - szőkésre. A recipe pedig e homoepathio- 
hunczutéria rendszere szerint következőleg lett ki- 
fundálva és végrehajtva: A szembetegek. látoga- 
tásakor egérut kinálkozott Pistának, melylyel él- 

ni akarván, hirtelen fölcsapott szembetegnek és pe- 
dig - lévén szakáll és bajusz hijával - köny- 
nyebb elillanhatás érdekében asszonyi formába 

bujt. Magára vette az ápolónő szoknyáját és egy 
törülközőt szoritván arczára, duasi szembeteg, az 
eképen alkalmazott recipét sietett berekeszteni; 
detur, signetur: ,ill a berek, nádak erek1" -És 
ment vala csöndes szembeteg taktusban egész a 
kórház kapujáig. Ott a kapus pár szánakozó szót 
adott a szegény szenvedő szembetegnek, mire Pis- 
ta urhölgy keservesen nyekeregve sietett az „Is- 
ten áldjás-t kimondani, hogy mielőbb tul legyen 
A sövényen. Mindezen hatalmasan kieszelt és vég- 
rehajtott plánumot azonban, épen a siker végpil- 
lanatában, elrontotta az átkozott törülközönek - 
a sarka, melyen fekete betüvel rá volt nyomva a 
város czimere és monogrammja. „Nini, bát kend 
mit akar a város törülközőjével ?" - tudakozó- 
dék a jó öreg kapus, a mint a szembetegnek czif- 
ferblattjához szoritott kórházi törülközőt fölismer- 
te. A villámlás otán nyomban következett a meny- 
kő. Ott termett egy szemes ápolónő is, aki meg 
a rokolyát nézte körül és - „Nini, hisz ez meg 
az Aunusó18 megjegyzéssel ütött le Pista mellett. 
Ennyi azonban elég volt a jámbor kellnernek, 
hogy szemei meggyógyuljanak s hogy asszonyból 
férfivá válljék; - utczu, szaladásra fogja a dol- 
got és meg sem áll a rókusi iskoláig; ott sem 
állt volna meg, ha utól nem érik és nyakon nem 
csipik, a kik utánna szaladtak. Pista mint most 
már fölismert ismerős firma, visszavitetett a kór- 
házba, és hogy többé ne legyen alkalma szemfá- 
jásra és asszonyi életre adni magát, hivatalos ren- 
deletre vasra verve szenvedi az egészséges beteg- 
séget. 

- Balcgh Katalin gyilkosai pörének 
hamadik napja rendkivül gazdag volt visszataszi- 
tó és ellenszenves részletekben. A kihallgatott ta- 

nuk közt oly alakok vannak, kik valódi typusai a 

nagyvárosi romlottságnak. Kihallgattatott egy dok- 

tor, ki 65 évet töltött a romlott személyek társa- 
ságában, velők egy házban lakik, éjeit velök töl- 

ti tivornyában, s nappal alszik; - egy kávéházi 
szolga, ki legsajátszerübb foglalkozással keresi ke- 
nyerét: „éunuch" egy török kávéházban, s teen- 
dője a rosz személyek kiszolgálása, kihallgattak 

továbbá több nőfegyenczet, kik Steiner Katival 
egy czellában voltak elzárva, figyelmesen lesték 
annak álmában való beszédét, hogy azt följelentvén 
saját sorsukon könnyitsenek; egy mesterlegényt, 
ki dicsekedve vallá, hogy a meggyilkolt és a fő- 
vádlott, hogy versenyeztek egymással az ő kegyé- 
nek (tulajdonképen pénzének) megnyerésében. Az 
utálat fertője evvel még nincs kimeritve. Emlités 
tétetett egy emberről, ki Baloghgal a gyil- 
kosság előtti estét töltötte: ezt „hendelman" né- 

ven említék a többiek s arról novezetes, hogy 
valódi bestialis kedvteléssel megölt állatok végvo- 

naglásait használta kiélt idegeinek ingerlésére. 

Legérdekesebb volt azon nőszemélyek vallomása, 

kik a vádlottakkal egy czellában laktak a fogság 

alatt. Ezek egyike azt állitja, hogy Gudovicz Jo- 

hanna egyszer azt mondá, mikép ő jelen volt, de 

ártatlan. Továbbá, hogy ha ő bünhödik, a többi- 
nek is lakolnia kell. Egy másik tanu vallja, Stei- 
ner álmába beszélve, igy kiátott fel: „Istenem, 

Istenem ! Ketten voltak. Az egyiket tudom ki 

volt, a másodikat nem, - de nem mondom meg." 

Steiner egyszer veszekedés közben azt mondá: 
„Egy „szoritás? nálam nem sok; az hamar véget 
vet az embernek. Nekem erős idegeim vannak." 
Egy másik tanu szerint Steiner egy izben azt 
mondá álmában: Katalin, eredj tőlem, bocsáss 
meg nekem, hisz te már halott vagy. Etanu egy- 
kor veszekedvén Steinerrel azt mondá ez utóbbinak: 
aNem elég, hogy már egynek végére járt, most 
mást is el akar veszteni ?* Steiner ekkor meg- 
szoritá neki hüvelykét s azt mondá: „Azt csak én 
tehetem; tegye meg maga is." Két tanu vallja, 
hogy Steiner a gyilkosság utáni napokban nem 
mert lakásán hálni, s hogy roppant félelmet tanu. 
sitott. A vádlottak mind e vallomásokkal szem- 
ben megmaradtak tagadásuk mellett, Steiner oly 
kihivólag viselte magát, hogy fegyelmi büntetést 
kellett ellene alkalmazni. - A mai tárgyaláson 
az orvosok terjesztették elé véleményeiket a holt- 
testen tett észrevétekről. E szerint Balogh Kati 
orozva támadtatott meg, fekvő helyében ugy, hogy 
nem védhette magát; a tettes lehetett gyengébb 
testalkotásu is a meggyilkoltnál. A holtestet a 
gyilkos tette le a földre s az rendezte el haját és 
lábait. - Ma a bizonyitási eljárás befejeztetett. 
Az államügyész Spanberg Róza ellen a vádat 
visszavonta, Steiner Róza és Gudovics Johanna 
ellen azonban fentartá. 

- Érdekes haláleset. A brönni orszá- 
gos kórházban mult szombaton meghalt a tiszno- 
viczi összenőtt ikrek egyike, mig a másik egészen 
nyugodtan aludt. A haláleset bekövetkeztével azon- 
ban a másik is hirtelen fölébredt, összerezzent s 
fél óra mulva elhalt. Csak 19 napig éltek. Hullái- 
kat spiritusba tették. 

-Hadi galambok. Az olasz hadügymi- 
niszter hadi szolgálatra levélhordó galambállormá- 
sokat rendez be. Először 500 galambot ,mozgósi- 
tottak: Anconába. 

- Mennyit irtak össze a németek 
1877-ben ? A lipcsei könyvlajstrom szerint Né- 
metországban 1877-ben 14,000 befejezet művet 
adtak ki 20,000 kötetben 10,000 szerzőtől. 

- A Times jelenti, hogy Matthen Bau- 
echanan and C. czég megbukott, a passivák 1.250,000 
fontra rugnak. 

- Károly schleswig-holsteini her- 
czeg meghalt. 

- 250,000 hadi érmet kezdtek késziteni 
a boszniai harczosok számára a bécsi pénzverő in- 
tézetben. Az érmek bronzból lesznek, mely anya- 
got az arzenál adta. Ugyanekkor 5000 ezüst vi- 
tézségi érmet is készitenek. Lesz szüret. 

- Röviden végzett. Berlin mellett Ka- 
rolinenhorstban egy munkás előbb menyasszonyát 
verte agyon, azután egész éjjel tánczolt, mire egy 
tehervonat elé vetette magát, mely a szerencsét- 
lent rögtön agyonzuzila. Faje legurult az árokba, 
teste ott maradt a sineken. 

- Alexandrial hirek szerint az árviz ot- 
tan jelentékeny kárt tett, melyet 500,000 fontra 
becsülnek. 260 ember vizbe fult. A vasuti össze- 
köttetés félbeszakadt. A lakosság azzal vádolja a 
kormányt, hogy elmulasztott minden elővigyázati 
intézkedést. 

- Megjelent és szerkesztőségünkhöz be- 
küldetett: „Az Irodalom Svindlerei" fény és árny- 
képek. Irta Solyom Jenő. Ára 40 kr. 

KÖZGAZDASÁG. 

Piaczok árai. 
- Kolozsvár piaczi árak 1878 évi okt. 

24-ről tisztabuza 4 frt 85 kr, rozs 3 frt 40 kr, 
zab 1 frt 85 kr, 100 kilo széna kötve 2 frt, 
10 kr, alomszalma 1 frt 20 kr. zsupszalma, 
1 frt 50 kr, egy köbméter fa nem usztatott 2 
frt 65 kr, 1 kilogramm fagygyugyertya ön- 
tött 56 kr, marhahus 42 kr, konyhaliszt 16 
kr, rizs 24 kr, 1 liter gyöngykása 24 kr, 

borsó 5 kr, lencse 10 kr, paszuly 5 kr. 

köles 16 kr, egy hectol. burgonya 1 frt 75 kr, 

kigr. kősó 9 kr, disznózsir frt - 72 kr, bors 
- frt 88 kr, hagyma 5 kr, fokhagyma 25 kr. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott IRudapesten okt. 26. 11 ó 35 p. d. u. 

" Érkezett Kolozsvárra okt. 26. 12 ó. 15 p. d. e. 

A Porta körjegyzékében kije- 
lenti, hogy a berlini szerződést nem 

hajthatja végre, mert területén ide- 
gen csapatok vannak, szláv igazga- 

tók lázitnak, Sofia és a szomszédos 
szandzsákokban idegen hatalom vé- 

delme alatt müködnek, Macedoniá 
ba és Thraciába be is törtek külön- 
féle rabló bandákkal; mindezeknél 
fogva jelenti, hogy erőhatalommal 
is véget vet ez állapotnak. Mindezek 
által Oroszország van vádolva, mint 
amely csapatait nyomja Konstanti- 
nápoly felé, Bulgáriából pedig kivi- 
szi. A Balkánon át már is 80,000 
muszka ment át. Romániából a ro- 
mán területet a Szerethig követeli 
Oroszország s ezért kárpótlásul fel- 
ajánlotta IRRomániának a mi Há- 
nátunkat és IEukovinát. 

Az oszrák centrum Pretisnek 
kijelenté, hogy roszalja ugyan az 
okkupácziót, de a szervezéssel szem- 
ben a kormánynyal tart; továbbá 
kivánja, hogy a berlini szerződés 
terjesztessék a parlamentek elé: 
egyébkép elfogadja De Pretis aján- 
latait. A haladó párt megtagadta a 
támogatást. 

Erték- és váltófolyam. 
1878. october 25. 

Magyar aranyjáradék . .. 82.50. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát - -. 
" a ; 2,. 111-. 
„keleti-vasut elsőbség2, 73.75. 
, „ állami kötvény 1876 év 63.50. 
„vasuti kölcsön...... 97.75. 

földtehermentesitési kötvény 80.-. 
temesi / 74.75. 
erdélyi . 72.-. 
horv. slavon , „ 86.-. 
magy. szőlődézma váltság n s82.-. 
Oszt. egységes államadósság papirba 60.75. 

, 5 ezüstben. 62.30. 
„aranyjáradék ..... 71.30. 

1860. államsorsjegy.... .. ti1.50. 
Oszt. nemzeti bank részvény 779.-. 

„hitelrészvény . 224.75. 
magyar. hitelbank. 207.57. 
Ezüst... 100.-! 
Cs. k. arany. . .... 562.-. 
Napoleondor........ 940.-. 
Német birod. mark..... 58.-. 
London........... 117.50 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Belküldetett. 
Lapunkban többször értekeztünk már a Korneubur- 

gi marhaporról, s azon elismerés következtében, mely 
iránta minden oldalról nyilvánúl, ismételten visszatérünk 
rá. E marhapornak évről évre növekedő roppant elhasz- 
nálása, legjobb bizonyiték arra nézve, hogy a vizsgálódó 
mezőgazda csakhamar fölismerte annak becsét, s most 
czélszerüsége, biztos hatása folytán a házi állatoknál épen 
leggyakrabban előforluló betegségi esetekben, minden 
észszerü gazdának nélkülözhetlen háziszerévé vált. 

Azon kitüntetés, melyben termelője, wizda 
Ferenez János úr Kornenuburgban legköze- 
lebbről ő cs. és ap. királyi felsége főudvarmes- 
teri hivatala részéről az állatgyógyászati készit- 
mények udvari szállitójává lett kinevez- 
tetése által részesült, újabb bizonyiték készitményei- 
nek jósága mellett. 

A megszerzési forrásokra nézve utalunk, a mai szá- 
munkban megjelent hirdetésre. 

ttt. sztzttélkzöttó 

*
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s rlsy.. z : (404) ü) 

s Elsinger M. J. és fiai = 
Hiadó szállás. 

r Bécs, Neubau, Zollergasse 2 - 
3 . 

ez té " 
Öt, emeleti szoba, konyha, kü- 

ren e ml lön pincze, élés- és fás kamara, egy 
A z királyi szabadalmazott gyárán z vagy két lakónak kiadó, a nagyut- 

legjobb és legajánlatraméltoóbb 
ezában 29 szám alatt. Értekezhetnni 

- s- ugyanott földszint jobbra a 

eső köpönyeit, . 
TULAJD 

t , 
JDONOSSAL. 

. kocsitakaró ponyváit, ágybetéteit, sátorkelméit. z 

Steiner Adolf Fris tengeri halak. 

Sz. 422. - 1878. (403) (2- 8) Itváll fühereze áll i t Élőfris srei gadóezot. feni 
; ! geri nyelvet (Soles), dorsgadóczóo 

. állatgyógyászati készitmény - cs. k. udvari szállitónak 3 51 0 ja és teotzot (Kabeljau) egész télen 

I etmény [ . se gjjádl ktbit etá 0n 4 a fogás án azonnal naponta fris állapot. 

; e II t- Ő K b b ujjá alakilott szobái A an szállitok mintegy 5 kilós göngyben 1 Ít 

állat-gyógyszerei Korneuburgban, detuütattó Vaza 
C . . . . 

; 
3z - 

A marosujvár i m. kír. sóbányahivatal r észére, az 1879-dik évre melyek ö felsáeit ze uol kiztni a poe király - nánt esáazár, valamint sok magas- engedés. Megynrországba bárhova utányét mellett. Ezek 

ö il , z Z1II rangú egyéniség ólaiban rendkivüli sikerrei alkalmaztattak, és londoni, párisi, bécsi, hamburgi elkészitésére szolgáló főzési útasitással in- 

szükgégeit- itt következő termény és anyagok szálitás, i gü . alkalmastatak, jondonisspáritibécsiz hamburgi Hónapos szobák megegyezés eyen y g áb útasi ásal 

ká A o s. kir. szab. Korneuburgi marhapor lovak, szarvasmarhák és juhok számára, int. ; Ottensen Hamb Iett. 

folyó ev november 25 kén délelőtt 9 órától 12 oralg sok évi tapasztalat szerint jónak izonyult mirigy, velövee étvagysány vérfejés kn szerint (406) a 12) HónR A L 

: i a tej megjavitasára, s általában a lélegzési és emésztő-szervek minden bajaiban. 

tartandó, irásbeli árlejtésen, a kevesebbért válalkozóknak ki fog adatn Cs K. helyrepótló-folyadék (Restitutions Fluid) lovak zámárk Használandó 

és pedig: külek bajok, erz, kösyény, fezapodás, zépdulás incsap, szűgy-, csipő-, keresztcsont, 

. / Ibénaság, ideggyengeség, in- és idegmerevség ellen. 1 palaczk ára i frt 40 kr. 

2000 Hectoliter elegybúza , Biister érő. bédörgölés) i ü ű árü i gölés) inpók, csontüreg, túlcsontosodás, csontgyűrü, pók, incsap, íz- 

1000 , törökbuza , tapló, térdüszög, kövült mirigy ellen. Egy tégely ára 3 frt o. t8 e i NAGIY JÓZSER aTal]- ezüstmüvt 6 

8000 Ki ám t MHasgöres-labdacsok, lovak és szarvasmarhák számára, hasgörcs, puffadás, dobkór, § § SZ0I IIS 0 0791 I 

ilográm fagygyugyértya, makacs dugulás és puffadás ellen. 1 bádogszelencze ára 1 frt 60 kr. ; főtér br. Józsika-ház e. szám. 1 

800 olvasztott fagygyu, Féreg-labdacsok, lovak számára, bélgiliszta, czölöpféreg és általában bélférgek ellen. Ajánlja a n. érd. közönségnek jól berendezett és a legnagyobb csinnal 
Egy bádogszelencze ára 1 frt 60 kr. kiálli : 1 gy 

7990 I osztályu amerikai Petroleum, Phisiec, hajtószer lovak számára, dugulás ellen, vértisztitó szer és óvszer hasgörcs ellen. ta bpécsi és ek búz kt 

3000 , tisztitott gép fa-olaj, Hgy bádogszelencze ára i irt. arany- ezüst ékszeráruinak dús raktárát 
: . Lópata- érdes, dt pata, taköz- ö i " . .. 

1000 tisztitott lámpa repcze-olaj, e tatr ktes ab öz-rothadás ellen, s a patanővés elémosdítására és kiházasitási arany- ezüst és ékszerárnuit legjutányosabb áron; 

: , Pata- és körömpor, pataköz-rothadás ellen. 1 palaczk 70 kr. elválal minden e szakmába vágó megrendeléseket; kijavitásokat gyor 

a három utolsó olaj nemekből mustra mutatandó bé. rTráp abrak, lovak és marhák számára, egyengült állatok gyors fölsegéllésére és pontosan jutányos á ké ; y ü ronán 
.. v gyeng gy g és P jutányos árért teljesit, agy ódon arany- ezüst tárgyakat 

A kötlevél pontjai, a melyben a szállitandó czikkek minősége is ebtdattelés elávonditásire. tés frton ládakban a 80 kros nyalábokban. megvesz, vagy ujakkal becserél. (402) (2-30) 

benn foglaltatik, bár mikor - a marosujvári Sóbányahivatalnál, hivatalos Eörmónh- és kosz-olaj, ebek számára, 1 palucsk 1 frt 60 Er. (Ovásul.) Raktáromban minden egyes tárgy valódisága a m. kir. 

órákban megtekinthetők, a hol az árlejtés is tartatni fog és a hová a Sertéspór , futó üszög és étvágyhiány ellen. 1 nagy pakét ára 1 frt 26 kr. kis pakét 63 kr. bélyegge van hitelesitve. 

. k2 ánat Vérhasszer, juhok számára. Egy nagy pakét 70 kr., kis pakét 35 kr. 

szabályszerüen bélyeggel ellátott és kiállitott, irásbeli ajánlat 57 bánat- Győgypor, majorsaágok számára, lúdak, kacsák, tyúkok, gyöngytyukok sat. 

pénz melléklettel, az árlejtés kezdetéig béadandók lesznek; késöbben bé- nyavályái s közönséges betegségei sen Pakét ára a0 k. 

adott, vagy utólagos ajánlatok nem fogadtatnak el. Valódi minőségben kaphatók: 
gy g J g Kolozsvártt: WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél; és Csiky Imre kereskedésében. A legujabb és legszebb párisi és bécsi 

Megjegyeztetik, hogy a gabonára nézve, ugy az egész - mint a Nagy Szebenben: Morscher W. és Reissenberger A-nál. ig 

kevesebb - m ennyisé gre is, ajánlat elfogadtatik. Ersssóban erva Pgyetánty, A. és Hesshaimer A. J. L.-nél. INŐi k a 1 apo k 

- : uc nál, 
: . 

; Segesvártt: Teutsch J. B.-nél. nagy választékban és legjutányosabb áron kaphatók: 

Marosujvártt, 1878. oktober-hó 24-kén. Sekregenben: Czeppelt Hugónál. .. 

u Óvás. Csalódások kikerülése végett kérem arra figyelni, h Kvwizd ] divat- ; " 

A magy. kir. Sóbányahivatal. Ferencz János, Melyrepótló-szere egyetlen, melyet é telkéke, ercnez nőtedivat e Bu dapesten, zsibárusutcza 1. szám. 

Tózset ezászán kiv. szabadsjonínal Kkitüntetett, s hogy a Korneubur- ali Megrendelések a vidékre, utámvét mellett pontosan eszkő- 

gi marhapor minden egyes ragjegyén alább látható névvonáso zőöltetnek. 383) 

2399. - 1878. (400) (3-8) vörös szinben van alkalmazva és kötelességemnek tartom tudatni, hogy euine aő a ( 3) és 2) 

misitások, melyek merőben hatálytalan, őt ártalmas alkatrészekből vannak össze- 

állitva, a melyek megvásárlásától különösen óvok mindenkit. m " 
. 

Árverési hirdetmény. ás las gi ileüt OLL Seidlit Z-pora 
terjedő jutalma ap. (5-8) 

5224 1878. számu m. kir. bányaigazgatósági határozat következtében, ; A " 

1705 ; éz 

a marosujvári aknai állfó hid vámja a Marosfolyamon 

folyó év november-hó 18-kán délelőtt 10 órakor, 
a helybeli m. kir. sóhivatal hivatali helyiségében tartandó irásbeli árve- 

rezésen a többet igérőnek három évekre, 1879. január 1-től kezdőleg 000000000x0-0Ll00 

ki fog adatni. O 
Miről vállalkozni akarók azon hozzáadással értesittetnek , hogy 

ajánlatukat megfelelő 107 bánatpénzzel és 50 kros bélyeggel, az árve- J A . I L 

rezés napjáig küldjék bé, utó vagy később érkezett ajánlatok nem lévén 

elfogadhatók, a haszonbéri feltételek ezen sóhivatalnál megtekinthetők. di t " I t , b 

C 
[5] 

(22) (43-52) 
a ha minden doboz czimlapján a sas és Csak akkkor valodi. ioostott ezégem van 

lenyomva. , 

Büntető birósági itéletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittat sát, 
azért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámi 1s 
ra vannak számitva. 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára I1 frt. o. é. 

Valódi minőségben kapható az xszel jelőlt cségeknél. 

Fránozi borszesz sóval. 

Marosujvártt, 1878. oktober-hó 21-kén. 

(Kolozsvártt, hidutcza 9 sz.) A magy. kir. Sóhivataltól. : 

" zzeszeeze A végMiárulás folytán 
megürült raktáram felujitására és bórendezésére 

2 r [4 

az őszi és téli évadra, 
nagy menynyiségű áru ezik heim meg érkeztek és 

feltümóő olcsó árban kaphatók 
(354) u. m. (6-) 

Hzasdnn éN elé. 

A kolozsvári ev. ref. Egyháznak Kolozsvártól két órára fekvő kötelendi 

tagositott birtoka, az 1879-dik év mártius-hó 22-től kezdve hat egymásután eső 

évre; ezen birtok áll : 4 

1-ör: Köudvarház, kőgabonás, kőistáló 60 ökörre, csür, törökbuzakas, szinek 

és szükséges gazdasági épületekből összes belsőségi térfogat 

A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 
fiyül et ezüela és külo gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések 
ej-, rül- ogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszö i müű 
bénulás és sérülés stb. stb. ellen. viltsebek irákfekélyek, nüiszők, szemgyuladás, mindenne 

Üvegekben használati "iasitássai együtt 80 kr. o.é 

Valódi minöőségben a f-tel jelölt czégeknél. 

orseh-halmáj-zsirolaj 
kertekkel együtt 21 hold 647 [] l Különböző ruha-szövetek, Flanerek, Vatmolok, női fel- rohn M. éstársá tól ben torvéziáb 

2or: Szántó. 273 h9d 141 a ó öltők, nagy választéku hárász, posztó és himelaj kendők, par- sá goen etvágtátet, elforduló 1j 

8-or: Kaszáló. : ; e F k chetek, Calmukok, gyapju szövetek, paplanok, pokróczok, ágy- között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

4-er: Legelő. : . ; . 132 hold 538 [] öl. ; r 2 S/Chif c C ácznak K lön- a egy üvegnek használati utasitással együtt I frt. o. é. 
5-ör: Nádas, kaszálható 62 hold 1210 öl. és asztal Cuvertek , iffonok, Cretonok, Canavásznak. Külön- Valódi minőségben a '-gal jelölt czegeknél. 

böző len- és pamut vásznak, fekete faillek és Glaccek, női láb- 

belik, különböző női, férfi- és gyermek kesztyük, ugyszintén ha- 

; ; risnyák is, Castor és Duxer alsó mellények és nadrágok, női és 
E tokhoz tartozik: korcsmajog, halászat, vadászat. 

í : 

rze tekee telyó év eveniber-hó 1-én délután 2 órakor férfi ingek, gallérok és manghettek , számtalan pipere czikkek, 

Kolozsvárit görbe-szappanutcsza 4 szám alatt VIZI ENDRE mérnöknél, a hol a szallagok, rövidáruk és nagy mennyiségü elé nem sorolt áruk a 

6-or: Szakadások . . 11 hold 1156 [ öl. 

Összesen:. . 550 hold 265 [] öl. 

i vi Mint a foggyógyászat mérvadó 
alicyI-Szájviz. egtekintélynsebb egyéniségei í 
bizonyitják kitünő óvszer fogfájás ellen, mely frissit és rothadást gátol. 

ra 660 kr. 

Raktárak. Kolozsvártt: (x1") Valentini Ad. gyógyszerész. (x") Wolff ján. 
gyógysz. (x") Dr. Mintz György, gyégysz. (xi") Széki Miklós, győgysz. (x") Biró 

l 

János, gyógysz. Beszterczén. (x) Lang Károly, gyógysz. Brassóban. (xi*) Sechuster C. L 
gyógyszerész, (1) Jekelius urnál. Déésen. (x1*) Krémer Samu. Déván. (x) Lengyel György 
gyógysz. (x) Weisz Adolf. Dicső-Szent-Mártonban. (x) Fischer Ede, gyógysz. Gyergyő 
Szent-Miklóson. (x) Eránosz Bogdán, gyógysz. Károly-Fehérvárt. (x*) Fröhiich J. gyógys2 

,Szebenben. (x*) Müller K. gyógysz. (x*) Thalmayer F. (x"*) Reissenberger A. F. Szászsebesen 
1(x) Reinhardt J. C. Szerdahelytt. (x) Schimert F. gyógyszerész. Segesvárt. (x) Teutsch J.. 
Jarnót Torda. (x) Trajánovits E. gyógyszerész urnál. Zalatna. (x) Mihelyes S. gyógysz. urnál. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

feltételek megtekinthetők. (394) (3-3) legolcsóbb áron. 
A nagy választékon kivül számtalan jó minőségü 

amn.e 
(389) (4-6) a -os em 

Ajánlom 

ELSŐ KÉSZ NÓI-RUHA NAGY RAKTÁRAMAT 
esetleg megrendelések gyors és bármely igénynek megífelelő el- 

készitését minden versenyt kizáró olcsó árban. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

Ájánlom magamat a n. érd. közönség eddig is tapasztalt 

Olcsó bevásárlási forrás!1! 
Van szerencsém a n. érdemü közönség becses figyelmét ujonnan

 

szervezett és dúsan ellátott női és férfi 

divat szövet üzletemre felhivni, 
annál is inkább, mivel előnyös bevásárlásaim következtében képes, 

vagyok áruimat rendkivül olosó árakban kiszolgálni u. m. 

Jó mosó szines kretonok . 18, 20, 24, 27, 80-kr. 

Szines oxfordok..... 10, 22, 27, 30 kr. 

„DER ANKER' 
Gescháftsausweis fűr den Monat September 1878. 

In diesem Monate wurden 313 Antrage zur Versicherung von fi. 701,312 

eingereicht, und zwar: 223 Antiüge zur Versicheruog von fi. 494,316 auf 

den Todesfall und 90 Antráge zur Versicherang von fi. 206,996 auf den 

Erlebensfall. 
Ausgefertigt wurden: 204 Policen über auf Todesfall versicherte 

f.391,637 und 84 Policen über auf den Erlebensfall fi. 156,234, zusammen: 

becses bizalmába 
illő tisztelettel : 

JANIKI WIHÁLY, 
ezelőtt 

JOANOVICS G. GYÖRGY. 

....nakn 
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288 Policen über fi. 547,871 versicherter Kapitale. 

Szőr ruha szövetek.. 22, 25, 27, 35. frt 1-ig. Die Einnahmen dieses Monats bestehen in fi. 99,846 an Prümien, und 

Fekete Glace és feilok, fekete terno és ripszek, Vatmóbk; mol- en 1. s2. ér Assoriatjona inlaget, záminen fi. 191,531. 

i é é en- 
; 

donok, szines barchet és Kalmukok, Harász és p0et r ihetlen Im Laufe dieses Jahres wurden 3243 Antráge zur Versicherung von 

dők, Schifonok, Rumburgi Kreász és Házi vásznak, 1üg- smég is igaz, be Uz0 (s-) f. 7,548,225 eingereicht, 83011 Policen über fi. 6,598,429 versicherten Ka- 

göny szövetek. gaz, e csak 7 írt ec ki.c ért pitak agszofertiet, und fi. 1,459,166 sinememmeni sowie fi. 557,912 für 

x A A A E e - erbefálle bezahit. (13 (64) 
I müek ; ; ! 

; ői és férfi fehérne e ..... csekély árért egy egész salon-szerelvényt lehet kapni. Seit dem Bestande der Anstalt wurden nach Sterbefüllen fi. 8,349,590 

Miderek, Pipere nemüek, Esernyők, Női és gyerek czipők, sző- egkeltelssaataank Ezen selés sésesá t l e bezablt. 
. 

e , i e ns, , csinos, és biz - ; : .. . . 

nyegek, paplanok, és más számtalan itt elő nem sorolható z ey olata aálb tor Zaztve Die 1871/, Association ergab ein Kapital von fi. 9,648,409. 

. , , Különösen hatásos, finom szobrász- 2 Víctoria-salon-gyertyatartóból, elegáns, leg- 

T é 0 1 szoborhól n ancából. újabb iz s alak. . 

ovábbá raktáron tartok kész séta 6 hazi Női ruhákat, Es 2 aazka ter vtéköblönyből, aranydiszű 2 pogai tetosbela npmál köszörült gyöngyből, 

köpeny, Felöltő és gyermek ruhákat. jo egémt ésstentnelal a aick japáttbs dises minden salotnak (373) Finom (4-4) 

xr * x : etsze é m, siker ásola a , fin z , - 

Valamint elvállalok Női és férfi ruhák előállitását a legujabb Aez nelezetü épbél nom, ákerüit nrógolato páni asztalgyákénys ftom művészi muntt cyernmek runhaálkat 

divat szerint felelősség mellett. Madsten felsozelt yakoriati és esés csak / frt 00 kr. o. ért. Gyermek-fehérnemüeket 
Tisztelettel : Czim és egyedüli megrendelési hely: 

die választékban legajabb párisi óták szerint mindenkorú fi- és leány-gyermekek 

i mna D 
számára legjutányosabb áron aján 

PoszLER GYULA,. re ier ; epét ce lenne EPSTEIN MÓR gyermekruha kereskedése 

Kol ártt. bel-hidut 3-dik szám " Bécs, belváros, Heinriehshof a S és 9 sz. raktaár, Budapesten, vácziutcza 11. szám. 

em - ozsvár , be 1 utcza - : 1 zám. . Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan teljesittetnek. di me Megrendelések szorosan kivánság szerint, s leggyorsabban eszközöltetnek. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda bettivel Kolozsvárt.


